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(~Marnok: Tör~netek e17 écttka paradicttom• 

ban. Irta: He\·essi Jenő. 

l Az ipar kultusza. 
l Arad, junius 9. 

~ . A multak megbecsülésének szent kö· 
1 telessége szólalt meg ma délután az 

· f a,radi ipartes~ület e}őlj~róságának , ülésén; 
1 Ez a megnyllatkozas erdekes határozattá 

formálódott : Kimondták1 hogy az Aradon, 
valamint a környéken . található régi ipari 
emlékeket, különösen azokat, a. melyek a 

'crhek élí~tével vannak kapcsolatban, össze
gyüjtögetik, s a gyüjteményt az Ipartestü
leti házban helyezik el. 

, Nehéz, küzdelmes időket él ma az ipar, 
, már a panaszkodásra sincsen kedve. S 

TAR CA. 
===== 

Ö nagysága nyaralni megy. 
Irta: Kóbor Tamál. 

ó nagysága : Jól tudod, hogy én sziveseb· 
ben maradnék ithon. . 

A férj: Hanem a doktor rendelte. Kedve
sem, ne csinálj magadnak skrupulusokat. Ev· 
ról-évre reméiem ugyan, hogy a jövőre fölösle· 
ges lesz az elválá.sunk, de most már magam is 
látom, hogy mulhatatlanul szükséged van rá. 
Es elgondolom, hog~ megéri a három hónap 
az áldozatot, ha utána kilenc hónapon át 
egészséges, jókedvü feleség~m van. · , · 

O nagysága: milyen jó vagy:! Pedig nem 
is tudod, roilyen lelkifurdalásaim vannak. Te, 
szegényke, itt fuiadsz a poros városban, a pusz· 
ta iakásban, naftalinszagban, csupa kényelmet
len:;égben, kiszolgálás nélkül, amellett dolgozol 
egész nap és ezalatt én friss levegőn zöld er
dőben, tetjes kényelemben élem a világomat. 
Edes, drága, jó uracskám, te nagyon szivtelell'
nek: tarthatsz engem, hogy erre képesJ vagvok ! 

.A férj (szeliden): Kis bogaram, bolondokat 
beszélsz. Elfelejtetted, hogy utána bőséges j utal· 
ma:n lesz, ha visszatér~z piros orcával, neki· 
gömbölyödve és ami sz!ntén fontos, a pubika 
olyan. gömbölyü lesz, hogy majd elguru1. 

O nagysága : Igen, a pubika. Hidd el, a ma
gam egészségével nem is igen törődöm, ha a 
gyerek ..• 

mialatt a kisiparra innen is, onnan is rá
jár a rud : odafönn, a miniszteriumokban, 
n,J.gytckintélyü szaktestületekben se tud
ták megtalálni az igazi orvosságát a Kisipar 
idült gerinezsorvadásának. Ebben az álla- · 
potban kettős hivatása van az ipari mult 
kultuszának. Az egyik közretlen hatás: a 
mult dicsőségéből vigasztalást, és lelke.. 
sedést merit a sziklatörő, nehéz munká
hoz, De e mellett - s ez a második ha
tás - az iparnak az idők sorrendjében 
előtte fekvő emlékei a·nnak, a ki mélyeb
ben gondoikozik fölöttük,. megmutatják a 
fejlődésnek vagy hanyatlásnak okait, tit
kait. Okulhat, tanulhat belőlük. Igaz, ez 
a hatása mt~glehetne egy könyvnek is, a 
mely ezt fclölelné : de az élő emlékek, a 
mult ereklyéinek nyelve sokkal . közvette
nebbül hat a szivekre, mint a holt betüké, 

Régi dicsőség . . . Az iparról, meg a 
régi dicsőségrOl egy' füst alatt elmélked
vén, két esemény kínálkozik az összeha
sonlításra. Az egyiknek hire az egész or
szágot bejárta, elragadta. A másikban 
csak nekünk, aradiaknak , volt részüt1k, 
vasárnap egy hete: annyira egyszerü a 
másikhoz képest, hogy szinte bátorság 
amazzal egy hasábon foglalkozni vele. Az 
első Mátyás korabeli lovagjáték, a me
lyet Budapesten rendezett tö.bb királyi 
herceggel az élén a mágnás világ szine
java. A kiket a torna. a solymászás pom
p1,ja, formái lelkesedő lázra gyujtot4 a 
régi dicsőségnek ujra föltünő napját .kö-

A férj (m~ggyóződéssel): A gyerekne::t: ok· 
vetleJ)ül szüksége van rá. 

O nagysága (vigasztalva) : Aztán, ugy·e bár 
gyakran meg is látogathatsz? 

A férJ: Valahányszor cRak: lehet. 
6 nágysága : No látod, akkor együtt is le· 

hetsz a te kedves kis feleségeddel. Például 
szombaton este fölüist a vonatra ... 

A fP.rj: Reggel ktlencre ott vagyok, együtt 
töltjük a napot és este öt órakor megint vo
natra ülök. <Kissé keserüen.) És ez igy megy, 
valahányszor csak lP-het! 

· O nagysága: Igen és te is élvezed a friss 
levegőt. Rád is fér egy kis pihenés hetenként 
egyszer. . .· : 

~ férj: Hogyan? Minden héten? 
O nagyság.a: Vasárnap, Akkor ·ugy sem 

dolgozol. 
- .A férj: lgen, de gondold meg, két éj· 

szaka egymás után ... 
0 nagysága: (mAgütődve): niszen alszol 8 

vonaton. 
A férj: Olyan az a vonaton ·való alvás, 

mint az utazás rázós szekéren. Az ember a lá· 
bát se mozgatja, mégis sántitva és összetőröd
ve száll le róla. 

O ','agysága : Eddig nem is panaszk:od~ál 
róla. 

A férj: Felejte~: hogy eddig nem is men· 
tél olyan messzire. Ot órai ut még járja, ha· 
nem most tizenegy óráig kerekezni éjszaka . ~ . 

Ó nagysága Tehát nem akazsz eljönni min· 
den héten 1 . 

szöntötte a karusszelben, a régi dicsősé
get, a mely már nem késhet tovább az 
éji homályban; · 

A régi dicsőség .lehellete csapott meg 
bennünket is, a kik vasárnap egy hete 
abban a menetben gyönyörködtünk, a mely 
az iparosok nyári mulatságát megnyitotta. 
A céhek ideje óta hasonló látni való alig 
volt itt. Mestero:;égek szerint, azJipar nyüzs
gő munkáját föltüntető csoportban vonul
tak föl az iparosok, ki fen ér köténynye l, ki 
árvalányha.ijal. Költemény volt ez a tar- · 
ka, élénk fölvonulás, himnusza a magyar 
kisiparnak, az iparos dicsőségének ; talán . 
elégiája a régi időknek, a céh-élet ragyo-
gásának. · 

Fenséges és méltóságos karusszel-ren
dezők : ebben kell megbecsülni a régi d!
csőséget, a magyar multat. Nem a vére·~ 
események, csillogó ünnepek, főuri kedv
telések, pajzánkodások emlékeiben. Ezek 
elmultak, s a nyomaikat az irásokon ki
vül csak a mágnás-paloták freskói, erek
lyéi őrzik. De a hatásukat nem érezzük ma, 
egyebekben, mint Jósika Miklós regényei- · 
ben, meg nehány költeményben. De az ipar
nak, a munkának multja olyan dicsőséget 
visel magában, a mely alapja az ország 
fejlődésének, nagyságának. Az iparos öreg
apjának egy kalapácsiitése, gyalu-vonása 
többet tett a nemzetfentartás munkájában, 
mint kilenc so~ymászás, lovagi torna együtt
véve. Ez a régi dicsőség az utmutatója 
annak, a ki nem elégszik meg a mult 

A férj: Kedvesem, tudod. hogy nagyon vá· 
gyódom utánad és nem is sajnálnám a fáradt· 
ságot, csaKhogy lássalak, de az egészségem ko· 
molyan megcsappant és te nem akarod, hogy 
mire te telüdül ve visszatérsz, addig én ágyba 
essem. 

Ó nagysága : Hát te hogy gondoiod 1 :M:ikor 
jönnél? 

A fér}: Ugy gondolom, hogy néha sikerül 
majd hozzá csipnem a vasárnaphoz a bétfőt és 
akkor boldogan repülök hozzátok. 

6 nagysága : S amikor nem csipheted hoz
zá a hétfőt 1 

4 férj: Akkor itt maradok. 
O nagysága: Es mit csinálnál egész vasár· 

nap egyedül? · 
A férj : Hát istenem; vannak itt rokonok, 

jó barátok, majd csak eltelik valahogy az idő. 
Aztán kirándulhatok a zugligetbe. Hüv5svölgy· 
be s kifujom magam is a tüdőmet. 

Ó nagysága ; Igen, mulatnál, nálam nélkül. 
A firj : De édes istenkém, nincs ebben 

semmi rossz, még csak nem is mulatság. Hát 
mondhatom én, bogy te nálam nélkül az egész 
héten át mulatsz 1 

O nagysága : Mit akarsz ezzel mondani 'l 
Csak nem veted a szememre, hogy beteg va
gyok és az orvos . • . 

A férj ; Eszem ágában sincs, édes, sőt el
lenkezőleg azt mondom, hogy nem mulatság az. 
ha valaki .. · 

Ó nagysága: Ha tudnád, milyen egyhangu 
az élet ott a nyaralón. Mindig magunkban va 

Az Aradi Közlöny mtnden el0f1zet01e 3000 koronára biztositva van balesetbOI eredO halá.r 
vagy rokkantság ellen mindadd.lg, am.tg elOfizetése tart. 
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• 
nagyeágában való sütkérezéssel, de a jö
vőnek akar élni, munkálkodni. 

Azért igen dicséretes dolgot követ el 
a.z aradi ipartestület az ipar emlékeinek 
összegyüjtésével. A megvalósulásban pe
dig érvényesüljön ez az eszme oly impo
zánsul, a hogy ez megérdemli . Az idok 
során legyen ez muzeuma az ipar erek
lyéinek, ragyogása tanuságainak, a 
méltó párja Aradon a másiknak, a mely
nek kincseit a hazafias kegyelet gyüj
tötte össze. Ezzel a gyüjteménnyel becsüli 
meg Arad azt, hogy ipari város, hogy 
az ipar virágzásában tudja jövójének, ha-
ladásának titkát. + 

A képviseliház pénzügyi bizottsága ma déli 
12 órakor Fslk .Mii:sa elnöklete alatt ülést tar· 
tott. A kormány részéről az ülésen Lukács, 
Darányi, Wlassics és Láng miniszterek, Zsilinszky 
Kiss Pál, Granzenstein és gróf Wickenburg ál· 
lamtitkárolr, Bartóky és Tóth Lajos miniszteri 
tanácsos és Czlgler müépitész szerepeltek. 

A bizottság először a:z; ui müegyetem épí
tési költségeiről szóló javaslatot vette tárgyalás 
alá, melyet Kammerer Ernő előadó ismertetett 
behatóan, kiterjeszkedvén ugy az ügy előzmé· 
nyeire, valamint a bizottságnak bemutatott ter· 
vek ismertetésére ls. Az előadó kifejezte abbeli 
reményét, hogy az építés 1911. előtt befejez· 
hetó lesz. 

BeederUnyi Nándor bizalmatlansággal van 
k&Zépitkezéseink iránt, felelős ellenőrzést ki· 
ván s a Lágymányost e mallett sem tartja al· 
kalmas épitéa! helynek. Ugy véti, hogy póthi· 
telre id kerülhet még sor. A javaslatot nem fo· 
gadhatja eL 

Berzevicy Albert őszinte örömmel üdvözli 
a javaslatot s főkép azt, hogy az épités már az 
idén megindul, de szeretné, ba az épités be· 
fejezését is:gyorsitnák. A tervező épitész iránt 
is teljes a bizalma és tanügyi épitkezéseink, 
nem is indokolják az előtte szóló pessZimizmu· 
sát. Kérdi, hány hallgatóra készül az uj épü·. 
let~ A második müegyetem létesítését sem le
het sokáig elodázni. A mostani teknikai épüle· 
tek is tanügyi célokra tartandók fel, esetleg a 
szabad liceum is részt kérhet belőlük. A gyü· 
lés a javaslatot elfogadta. 

gyunk. idegenek között ás nem is barátkozom 
senkivel. ' 

A férj: Tudom, édes, hiszen mondom, 
hogy ... 

Ó nagysága : Igen, te pedig társaságban 
vagy és l'igan lehetsz és iste!l tudja, micsoda 
esinyekre vetemedeL · 

A férj: (nevetve) : Talán bizony hölgyek 
után ts járok. 

Ó nagysága : Az nem lehetetlen. Az ujsá· 
~ok tele vannak a szalmaözvegyek vidám dol· 
ga ival. 

A téri : Azok az ujságok r, 
Ó nagysága : Nem zörög a haraszt, ha szél 

nem fuj. Magam is t"dom, hogy egyik-másik 
milyen, ha t: vol van a felesége. 

A férj : De istenkém, magam is tudom, 
hogy egyik-másik asszony milyen, ha fürdő· 
zik, azért nem jut eszembe te rád is azt fogni. 

6 nagysága: Es ebMl te érdemet ková
csolaz magadnak 7 Istenem, istenem, hogy 
ezt meg kellett érnem. Gyanusit ! Engem gya· 
nusit! 

'_ A férj : De édes, hiszen éppen az ellenke
zőjét mondtam. Példának hoztalak föl téged, 
hogy a kósza fölfogás után nem lehet minden· 
kit elitélni. Talán el is felejtetted, hogy engem 
a tlSbbiek, a rosszak után ltéltél meg. 

O nagysága : Ezt csak ugy mondod. Hát ha 
olyw.n jól érezed magad távollétemben, hogy 
rö~:~telled a fáradtságot, amelylyel meglátogatá· 
som jár, miért neheztted meg ugy a szivemet, 
hogy nyaralnom kell 7 -

',', ,_ 

ARADIKÖZLÖNY. 

A Sándor-utcai Ház végnapjai. 
(As •l D6a mecn7i&6aa.) 

- A:J. ..tnJdi KötlMiir/ tudósitójáióL -

Budapest, Juniue 9. 

A Sándor-utcai Házban teljestm nyári a 
haniUlat. Azaz dehogy is nyári, hiszen a nyár 
derült, meleg napsugárból áll. Itt azonban min· 
den rideg. A folyosók konganak az itt-ott fel· 
hangzó léptek nyomától, a szőnyegeket már ré· 
gen felszedték, nem is kerülnek többé vissza. 
Aligbanern a zsibárusboz kerültek. Az ablako· 
kon éles, hideg levegó hatol be és az akácfa
lombok szomoruan bólintgatják Je ágaikat. 

Valóságos őszi kép· ez; az elmuláa, a azo· 
moru lemondás gondolatát kelti itt fel minden. 

Hová lett a vidim zaj 'l A wippek gyors 
száguldozása, a villamos csengők vidám esi· 
llngelése, a ouffethölgyek csengő kacagása, a· 
kopogó kisasszonyok szerelmes sóhajtásai, a 
Tiharthtrdetó kurucok lármás !enyegetőzései, 
- hová a fojtó füst, amely elhomályositja a 
gázlámpákat és betódulva az ülésterembe, foj· 
togatja a munkában kiszáradt torleokat 1 

Mindebből semmi, semmi ! ! 
A régi ósdi utcai Házba mintha csak bálni 

járna már az élet! 
Pedig ez még nem a halál ! Még egy kis 

időre njból fellobban benne az élet vígságos 
zaja, még nehány napig kacér csalfa látszatot 
kelt, de a csuf kaszás irgalmatlanul kongatja 
majd akkor is félelmete.s harangját és aztán 
végleg bei[övetkezik az elmulás és siri, néma 
csend ül le a poros termelcre, korridorokra és 
mindenüvé, ahol oly sokáig lüktetfitt az élet, 
és oly sokszor tombolt a vihar . . . 

A Sándor-utcai ósdi parlament végnapjait 
éli, az orvosok : a Ház régi tisztviselói immár 
a végperceit számlálják. ~ .... 

- No még ezt a nehány tárgyat Jeőrölik, a 
reHtanciát feldolgozzuk. aztán itt bgyunk te 
vén, kiszolgált "katona". 

A nyári hónapokban, a miKor a nap me· 
lege friss életre kelt minient, költözködik a t. 
Ház az uj épületbe, abba a csillogó palo~ába, 
ahol a pompa. fény kápráztató s ahol uj élet 
virrad fel. 

Hogy mlnó lesz az 1 - ki tudná ma még 
megmondani ! 

Nem fogja-e bántani a szemet a s,k csil· 

A férj: Ne kinozz, drágám. En megnehe
zi tem a szivedet 1 Hát nem vigasztallak és biz· 
tatlak, hogy csak nyugton utazzál s örülök: raj· 
ta, mert megerősödö!? 

6 nagysága: De én nem megyek. Nem, 
most már nem megyek. Nem fogadok el tőled 
áldozatot, ha szememre veted. 

A férj : V agy én vagyok őrül t, vagy te 
vagy igazságtalan. Ertsd meg: örülök, ha 
mész ! Igy csak nem fitogtat az ember áldo· 
za tot. 

6 nagysága: Most meg már goromba vagy, 
~rülsz, hogy megszabaduisz tőlem 1 .. 

·A férj.: Nagy isten, mit mondjak, hogy baj 
ne legyen belőle ! 

O nagysága: Elárultad magadat! Igen, 
most már átlátok a szitán. Igen, te örülsz, nem 
azért nyugs,;ol bele a válásba, mert beteg va
gyok, hanem azért, nogy egyedül légy. De en
gem nem lehet kijátszani. Maradok, ba bele 
halok is. 

A flf'j: Kedvesem, azon a ponton vagyunk, 
hogy vagy megbolondulunk. vagy komolyan 
összeveszünk. Tudnod kellene, hogy nem va
gyok se huszonöt éves, se jogász. Szeretlek té
ged és szeretem a nyugalmat. Ha én felőlem 
azt hiszed, hogy könnyelmü kalandokra vá· 
gyódom, akkor nagyon, de nagyon igazságtalan 
vagy, hogy ne mondjam: háládatlan. 

6 nagysága : Nagyszorü ! Hálás legyek 
·azért, ft ogy meg nem csalsz 1 Hogy nem vagy 
házasságtörő 1 MegkösZÖnjem minden tolvajnak, 

"'---
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logás? Megmaradnak-e a régi patriarchális szo· 
kások 1. 

Avagy a csuf politika személyes hullámzá· 
sai nem kavarják-e fel majd benne az ősi ha· 
gyományokat: a tiszta magyar szabadelvüséget 
és a testTéri szeretetet, amely a sokszor kig\1 
nyolt régi házban még ott. tündökölt és csak 
hébe-hóba kavarta fel a szenvedély. 

Az uj parlamentben erősen dolgoznak és 
végzik az utolsó munkálatokat. 

Ugy Apponyi Albert grófnak, a képviselő· 
ház t:lnökének, mint 88éll Kálmán miniszterel· 
nilknek az a határozott kivánsága, hogy szep· 
temberre az uj parlamenti épületnek leg
alább kép'Yiselóházi része teljesen készen le· 
gye n. 

Fővárosi munkatársunknak alkalma volt 
az uj parlament épltőtanácsosával, Steinhausz 
építészmérnökkel beszélni, aki bemutatva az 
uj képviselöház helyiségeit, kijelentette. hogy a 
még hátralévő m11nkálatok augusztus vige-ig oi· 
v6tlenül UsteK luenei ugy, hogy szeptember· 
ben már az uj képviselőházban tarthatja a Ház 
ülései t. 

TÁVIRATOlt 
Az osztrák delegácíó. _ 

Budapest, jun. 9. Az osztrák delegáció 
mai teljes ülésén elfogadta a tengBréBZeK 
költségvetlst, és Spaun tengernagynak elili· 
merést szavazott. 

A burok fegyverletétele. 
Lo,.don, junius 9. A J>aily Jlail május 

18-án kelt pretóriai levelet kijzöl, a mely sze·· 
rint május 15-én, kevéssel a vereenigingi béke· 
tanácskozások megkezdése előtt Pretóriában, 
60·nál több embert ldart6etattai, mert részt
vettek az angol hatóság ellen Pretóriában szőtt 
összeeskü'\oésben. A Daily Telegraph. hasonló le· 
vélbeli tudósítást közöl azzal a megjegyzéssel, 
hogy a távirati tudósítást annak idején elnyomta 
a cenzura. 

London, junius 9. Kitellener jelenti : A 
fegyverletétel kielégitöen megy végbe. Juni118 
7 -én 1886 fegyvert szolgáltattak be. h.ddig ösz. 
szesen 4842 fegyvert adtak át a burok. 

Pret6ria, junins 9. A békekötés örömére 
ma itt hálaadó istentisztelet vo t, a melyen 

hogy meg nem rabol? rlát ilyen vagy te 'l Ez 
is érdem ? Azt hittem, hogy szeretsz és hogy 
vagyok olyan asszony, akihez ha bü vagy, nem 
j&lent valami különös áldozatot. 

A féri : De hiszen te gyanusitasz engem l 
Eszem ágában sem volt, hogy a Mrj megcsal· 
hatja a feleségét s hogy mig távol vagy, eg-ye· 
bet is tehetek, mint dolgozni és aludn!. Térj 
eszedre, édes és emlékezz vissza, miról volt szó. 
Arról, hogy vasárnap egy-két jóbar!lttal egy-két 
szippantás friss levegőt szivjak. Ha ellenedre 
van, jól van, nem megyek a Hüvösvölgybe, ha· 
nem itt fuiadok a szobában, még az ablakot 
s~ nyitom ki. ,, 

Ó nagysága : Igen, hogy aztán megbeteged
jél és én legyek az oka. 

A férj: Szerelmes jó isten, hát most mondd 
meg te: hogy mit csináljak. , . 
, O nagysága (sirva) : Legjobb volna, ha 

meghalnék, - mert nem szanvednél tőlem, 
mert látom, hogy akármit mondok, az idegessé , 
tesz. 'J 

. A féfj (föl s alá szatad va): Nem akármit · 
mondasz, hanem mindig éppen az ellenkezőjét · 
annak, amit én gondolok. Nem szégyelled ma- ·· 
gad 1 Féltékeny vagy rám. Hát olyan ember 
vagyok én, aki után csak ugy bomlanak az 
asszonyok f 

O nagysága : Persze, ezzel azt akarod __ 
· mondani. hogy o1yan ember, mint te. kény· , 
telen beérni olyan asszonnyal, mint én va· 

#WT ·itt · Ht~·z-ttt't"tft:aa..c·-.., .... tao!!...,..,_.,"_.'' 
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Kitelt.ener tábornok, továbbá &OOO angol katona 
és sok bur volt jelen. Kitebener éltette Edvárd 
királyt, a mit lelkesen fogadtak. Liebenberg tá
bornok Klerk:sdorpban 470 emberrel megadta 
magát. 

A kiegyezés válsága. 
(l!iaéll K61mAn a klr&1Tn61.) 

- Az Aradi Küzlönv tudósltójátóL -

Arad, juniua 9. 

A kiegyezés ügye ujra válságos pontra 
jutott, még pedig oly komoly formában, 
hogy azt már kormányváltozások hirével 
hozzák kapcsolatba. Erre nézve két tudó
sitást veszünk. Az egyik cáfolni iparkodik 
a válság hirét, a másik azonban a legha
tározottabban megerositi: 

Bécsből táviratozzák: Egyes bécsj lapok 
ma oly tudósitást közölnek, amely szerint a 
kiegyezési tárgyalások miatt kormányválság van 
készülőben, a Neue~ Wiener Tagblatt egy~sen 
azt írja, hogy Széll Kálmán lemondása küszö· 
bön áll. Az osztrák delegációs körökben azt be
szélik, hogy a liiegyezés válsága megszünt. A két 
kormánynak sikerülni fog a kiegyezést még a 
nyár folyamán_ a maga teljességében megkötni A 
kormányválságról szóló bir légból kapott. Egyéb· 
ként a király ma délután hosszabb magánki
hallgatá8on fogadta Széll Kálmánt. 

Egészen mást mondanak az alábbi 
adatok, a melyeket fővárosi tudósitónk 
küld táviratban : 

Azok az ellentétek, a melyek az osztrák és 
magyar kormány között hosszabb ideje fönálla· 
nak, a kiegyezési tárgyalások fonalán kritikus 
jelleget öltött.ek. Ezek bire legelőször egy Dé· 
esi hétfői lapban jelentek meg, ugylátszik, 
Körber osttrák miniseterelnö/1 sugalmazása foly
lán 8zéll Kálmán miniszterelnök nem csupán a 
testőrkapitány eskütétele miatt :nent Bécsbe, 
hanem hogy megpróbálja a kiegyezés kátyuba 
rekedt szekerét valahogy odább tolni. 

A király úla délután másfél óráig tartó ki
hallgatáson fogadta SzP.ll Kálmán miniszterel
nököt ; az utóbbi az osztrák miniszterelnökkel 
egyáltalán nem tárgyalt, ami tisztán mutatja, 
hogy az osztrák és a magyar miníszterelnök 
köZÖtt személyes differenciák merültel.: föl. 

Ezeknek az az oka, hogy Körber a :naga 

gyok. Tudom, hogy én vagyok a legutolsó asz
szony, de ... 

A férj: Te va~ a világon a legels6 asz
szony s most mondd meg, de igazságosan: ha 
a világ összes férfial is megcsalják is a felesé
geiket, megcsalhatom·e én is, mikor az én ftt· 
leség~m éppen te vagy 'l 

O nagysága (mosolyogva) : Milyen kedves 
vagy! . 

A férj : Hála Istennek. Most ismerek rád, 
ez okos beszéd volt. 

O nagyságil : De igáred, hogy nem teszel 
csuffá, nem mész mulat.ni, mint a többi 'l 

A fétj: Igérem. 
O nagysága : Es mindennap irsz "' 
A férj : Mindennap. 
O nagysága: Igen, én is irnék neked 

mindennap, de a melegben nagyon fáraszt az 
irás. 

.A férj : Neked nem kell lrnod. 
O nagysága: És eljösz minden héten'? 
.A férj : Isten neki, eljövök. 
O nagysága : És nem gondolsz rólam semmi 

rosszat ő 
.A ferj : Soha. 
6 nagysága : És sohasem fogod azt mon· 

dani, hogy áldozatot hoztál nekem 1 
.A férj : Soha. 
O nagysága (nagylelküen): Akkor elme· 

gy ek. 
.A férj : Köszönöm. 
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ARADIKÖZLÖNY. 
és az osztrákok áJláspontja érdekében az egész 
osztrái sajt6 támogatását igénybe vette , vala· 
mennyi testületet és intüminyt mintegy fölszó
litott, hogy sárelmeik és tiltakozisuk formájA· 
ban az ő malmára hajtsák a vizet. 

Széll Kálmán a királynak előterjeszlést tett 
ez ügyben. Kijelentette, hogy már unja; a haj· 
szát, mely osztrák. részról ellene folyik, s bár 
a tényeknek előadása nem felel meg a va· 
Jóságnak, a maga részéről mégse akarja ezt az 
eljárást követni, s nem akarja a sajtót és a tes
tületeket a maga álláspanijának t•édelmére moegó· 
ritani, mert bizik a maga állá" pontja szilárdsá- · 
gában és jogi helyességében, . 

· Azok a hirek, amelyek mind a két kor· 
mány válságAról szólnak, mindenesetre még 
koraiak, azonban mértékadó politikai körökben 
mégis komolyan itélik mog a helyzetet. Annyi 
tény, hogy a kiegyezési tárgyalások ügyében az 
utoltló óra beköv~tkezett, miután a kormánynak 
julius l·é;g be kell j&lenteni, hogy vajjon fenn 
óhajtja tartani a külföldi államokkal kötött vám 
és kereskedelmi szerződése~et. Ezek pedig csair 
akkor köthetök meg, ba az 1902. év végeig 
Ausztria és Magyarország között a vám· és 
kereskedelmi szerződés létrejön. Ha nem jön 
létre, a külföldi államokkal csak 1907. év vé
géíg köthetök a szerzödések, mely időig azon
ban Ausztria és Magyarország közl:itt & közös 
vámteriilet okvetlenül fennáll. 

A kurtavas eltörlése. 
(A.11 o•ztrék •eleg6el6 ba&Are .. ta.) 

- .AY. .Amdi Kö6limg tudósitójától. -

Arad, junlus 9. 

Az osztrák delegáció szombaton nevezetes 
határozatot hozott: dr. Conei osztrák delegátus 
indítványára kimondták, .hogy a jöv6ben meg· 
tiltassélc a hadseregben a vtJBraverlis és a i;. 

iötés. Ez a határo~at a mint fővárosi tudósi· 
tónk táviratozza, élénk beszéd tárgya politikai 
körökb~m. Álta'iban nagy megelégedéssel és 
örömmel fogadják ezt a humánus határozatot, 
de sokcin kételkednek, hogy a határozatnak 
lesz-e foganatja. A függetlenségi pártnak több 
tagja külön ben a képviselőház szerdai ülésén 
valószinüleg interpelláci6 alakjában szóvá is te· 
szi az ügyet. 

Egy ujságiró vasárnap fölkereste dr, Oonei 
. delegatust és érdekes beszélgetést· folytatott 
vele erre nézve. Concl dr. elmondta, hogy már 
1900-ban is szóvá tette a katonai kínzásokat. 
Hevesen kikel& a kurtavas és a kikötés ellen s 
emberséges bánásmódot kért a katonák: ré· 
szére. 

Majd igy folytatta : 
- Akkoriban sem Krieghammer, sem a 

hadügy1 badget előadója még csak feleletre 
sem méltatták fölszólalá.somat. Határozati ja· 
vaslatot nem terjesztettem elő s szavaim ha· 
tástalanok maradtak. Az ülés végével felkeres
tem azonban a hadügyminisztert s privatim el· 
mondottam neki a következő esetet : Kerüle· 
temMl elvittek katonának: egy fiatal legényt. 
Kissé gyenge eszü volt ugyan, de besorozták. 
A fiu teljesen meg6rüll. Kikötötték, vasra ver· 
ték s a sok szenvedés megfosztotta az eszétőL 
A hadügyminiszternek oda adtam a fiu eimét 
és 6 megigérte, hogy az ügyet megvizsgáltatja. 
Soha azóta a fiu ügye még csak szóba se ke· 
rült. A Reichsrathban nem szólalhattam föl a 
kinzó büntetések eltözlése iránt. A mióta kép· 
visel6 vagyok, kétszer tárgyaltuk az ujonc-ju· 
talék megállapit.ását, de pártom mind a két· 
szer mást designál t álláspontunk megismer· 
t.etésére. Közben bejártam Olaszországot. Ott 
lássa, sem a kikötést, sem a turtavasat nem 
ismerik. Egyáltalán nincsen torturás bün teté· 

a 
sük. A kí engedetlenkedik, azt szoba- vagy 
kaszárnyaáristommal sujtják, de sohasem ki· 
nozzálc. Magam mindössze nyolc hónapig szol
gáltam, engem ugyan nem büntettek meg, de 
mások bünszenvedése sokszor felbáboritott. 

Aztán a szombati esem6nyre fordult a be
szélgetés: 

- A delegációk tegnapi határozata nem le· 
pett .neg. De annál inkább bántott az a rideg 
gőg, a melylyel a hadügyminiszter felelt beszé· 
demre. Nincs a vilá~on az a parlament, amely· 
ben akármelyik miniszter is ol)an hangon, 
olyan kicsinyléssal merne szólni, mint azt teg· 
nap Krieghammer cselekedte. Nem is bAszélt 
tulajdonképen. Csak ugy félvállról oda vetette, 
hogy a kikötés és a kurtavas nem árt az egész· 
ségnalr. Az ő egészségf;nek nem is árt. És nem 
árt az előadónak, báró Walterskirchen-nek sem, 
a:Ci szintén olyast mondott, hogy a kikötésre 
szUkség van. A miniszter tegnapi szereplése 
- mondotta - egyenesen kinivó és suly osan 
sértő volt, de megkapta rá a méltó feleletet. A 
szavazás eredménye fényesen igazolta, hogy 
aggodalmaim alaposak, igazak: A delegáció teg
napi határozata után nem szabad többé 1enkil 
kikötni, kurta vasYa fogni. A határozat végrehai· 
tását erélyeBen fogom eZlen6rieni minden alialom
mal. A Reichsrathban is széba hozom s lesz Yá 
gondom, hogy a határozatot .ii ne iátszák. 

A képtárlat megnyitása. 
- Az Amdi KözlOng tudósitójától. -

~ Arad, jundua 9. 

Harmadik arad; tárlatát nyitotta meg va
sárnap a Nemzeti Szalon. A megnyitó ünnepé· 
lyes formában, a város közönségének nagy ér· 
deklödése meHett ment végbe. Emelte az ün· 
nepély fényét, hogy azon megjelent Vései Jó
zsef országgyülési képvisel6, a Nemzeti Szalon 
alelnöke, a Naumsn Ede-emlék lelepl"'zése al· 
kalmából Ut idöz6 Róna József szobrász, s a 
kiállitó müvészek közül t6bben. 

Déli tizenkét órakor volt a templom-utcai 
polgári fiu iskola disztermében elhelyezett tár
lat megnyitója. Osái Girjék dr. minorita rend
főnök, az aradi müvészeti egyesület igazgatója 
a következő szép beszédben üdvözölte V észi 
Józsefet: 

Nagyságos alelnök ur! 
A legőszintébb örömmel, tisztelettel és sze· 

retettel köszöntjük Nagyságodat, mint a Nem
zeU Szalon érdemekben gazdag alelnökét, ugyis 
mint a ki hazánk miivészeinek érdekét lelkén 
viselve, megmutatni iparkodi&!:: Arad közönségé
nek azt a:tágas kört, melyben a sokszor a min· 
dennapi kenyérbt>~n szükölködőknek . kenyeret 
nyujlbat. 

A leg6szintébb tisztelettel· üdvözlöm, mint 
a Nemzeti Szalon alelnökét, mint városunk sz ü· 
löttét, üdvözlöm ugyis, mint édes hazánk· 
nak egyik legkiválóbb publicistáját. Midőn pe
dig érzéseinknek kifejezést adok, fogadja Arad 
város üdvözletét. lsten hozta! 

Az éljenzéssei kisért beszédre Vései József 
a következőképen válaszolt: 

Nagyságos rendf6nök ur! Nagyságos pol· 
gármester ur ! Igen tisztelt közl:inség ! 

Az első szó, mely ajkaimról elröppen e di~ 
szes gyülekezetben, legyen a hála kifejezése, 
azon istenbozottért, melyJyel a főtisztelendő ur 
megtisztelni kegyeskedett. 

Valóban, mikor a Nemz.!tl Szalon tárlatá· 
val Aradra jövünk, erős ~·emzeti érzések ösz· 
tönöznelc bennünket a martirok vérrel áztatott 
talaján e szent városnak, hol mig egy fájó ér· 
zés fáradhatatlan kegyelettel tekint; megujul 
egy 6srégi virág-rege, a néppoézis e~ryik leg
szebb legendája . 

A Golgot.án - jgy szól a rege - a kiser
kedett vér nyomán a pas..qiflora fakadt. Szf\p, 
nagy, rejtelmes varázsu virág, malynek keJy • 
hében a paszió kinzó szarszámainak képe. Ez 
a város is Golgota. A magyar nemzet szent 
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vértanuinak vérét itta ez a föld és e Golgotán 
is megujult a passiflora legendája. Itt is nagy
szépségü, varázsu virág fakadt. Fakadt az em· 
berek lelkében, nem a talajban. Az emberek 
lelkében virágzik ez a csodás virág. A szép
ne<, nemesnek, jónak szeretete, a müvészetért 
való önzetlen lelkesedés. 

Mikor mi e tárlattal Aradra jöttünk, ro
kon lelkekre szá·1 itottun:C. Lelkekre, kik mél· 
tányolják a magyar müvészet törekvéseit, a 
kik velünk éreznek, midőn ápolva a szépet 
melyet magyar müvész alkotott, egyuttal fel 
tudják érni ésszel és tudják méltányolni lelkük 
helyeslésével, hogy a mi itt csillog szinekben, 
hullámzik vonalakban, az a magyar nemzet 
kulturli lis l) n érzete. 

Mi elhoztuk ide ezt a tárházát a magyar 
kulturának, elhoztuk ide abban a tudatban, 
hogy mindazt, a mit e század nagy müvészei 
a külföldön előttünk haladva megalkottak, ma
gasabb szinvooalon áll, mint a mit ida hoztunk. 
De egy vonást ugy hiszem felismerni és mél
tányolni fognak, hogy ha a t~dás oly nagy fo
kát el nem értük, de erős nemzeti érzés árad 
ki mindenből. E vászonok benyomjst tesznek 
a nemzeti törekvésrőL Ily értelemben fordulok 
a város vezetőjéhez, a pclgármesterbez, hogy 
e tárlatot megnyitván ved ! oltalmadba barátaid 
és városod örömére. 

Zajos éljenzés követte V észi szavait. Majd 
lnstitoris Kálmán polgármester lépett elő s 
megn)'itotta a tárlatot, mondván : 

Kedves barátom! 
A Nemzeti Szalon fölkereste városunkat, 

hogy a magyar müvészet .terjesztését és nép
szerüsitését előmozditsa. Örömmel üdvözlöm e 
város közönsége nevéb ~n ezen vándortárlatot, 
hol müalkotások fogják a müizlésünket fo· 
kozni. A szépre és nemesre hajlandó szavak· 
ban az eszményiséget fellángoltatni•, és a mü· 
alkotások b~mutatásával a haza a nemzeti önér
zületét és a fajszeretetet ápol.:i ; ezen törek
vések, a nemzeti ideálok szivünkben való meg· 
honositása és a köz~zellem kiemelése, erős 
visszhangra talál szivünkben és legyetek meg
győződve, hogy e város közönsége, mely min
dig fogékony szellemmel bir a szép és nemes 
iránt, érdemesiteni fogja a tárlatot ugy látoga· 
tásávaL mint a müvészi alkotás megbecsülésé
vel. Szivemből kívánom, hogy ezen tárlat al
kotásai az óhajtott szellemi és anyagi sikerben 
részesüljenek és az igazgató szives fáradozásait 
siker koronázza. Ezzel a folyó évi tárill.tot meg· 
nyitottnak nyilvánítom. (Eljenzés.) 

Ezzel a közönség megkezdte a tárlat meg
szemlélését, hosszan gyönyörködve a kiállitott 
képekben. 

A megnyitó ünnepélyen jelen voltak ! 
Andrényi Károly, Bund Henrik, Barna Kál

mán festő, Csák Girjék dr., Edvi·Illés László, 
Ecsy József festő. Fábián László, Fábián Lajos, 
dr, Fényes Dezső, Institoris Kálmán polgármester, 
Kézdi-Kovács László festő, Kristyóry János, 
Lőcs Rezső, Mandl Vilmos dr., Neuman Dániel, 
Nagy Sándor dr., Péterffy Antal, Róna József 
szobrász. Rózsa Miklós a Nemzeti Szalon tit
kára, Rubovics Márk festő, Rosenberg Sándor 
dr., Róna Jakab, Salacz Gyula, Steiner József, 
Steinitzar Félix, Singer Sándor dr., Stengl An
dor, Tolnai János, Tisch Mór dr., Ternyey La· 
jos, Urhegyi Alajos, Vészt József, Varjassy Ar· 
pád, Vágó László müépitész, Vajda Lajos, Vi
rágh Lajos, Zilahi Gyula. 

SPORT. 
+ Aradiak a szegedi 1'9gatta-versenyen. A 

junius 29·én Sze~eden tartandó országos eve
zősversersenyre elfogadott nevezések és a ver· 
senynek véglegesen megállapitott sorrendje a 
következő: 

l. Palánkos négyes. Jelentkezett egyletek : 
"Duna" budapesti evezős-egylet, "MrYos" aradi 
evezős-egylet, "Pannónia" evezős·klub, .Szegedi 
Csónakázó-Egylet" 1-1 hajóvaL 

2. Junior·skiff. Jelentkezett egyletek: ,. Ma· 
yos" aradi evezős-egy let, "Pannonia" evezős
klub, "Szegedi Csónakázó· Egylet." 

3. Junior· négyes. Jelentkezett egyletek: 
"Maros", "Pannonia", "Szegedi Cs-ti:." 

4, Race-skiff. Jelentkezett egyletek: "Duna" 
"Nemzeti-Ha jós· Egylet", "Pannonia." 
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5. Race-négyes. Jeleotkezf'tl egyletek: "Du
na", ,.Maros", .. ~emzeti", "Panllonia", "Sze
gedi-Cs,·E." 

6. Nyolcas. Jelentkezett egyletek: "Maros" 
"Nemzeti", ,.Pannonia", 

Neuman Ede szobra. 
f{'nnep a Yeuman-gyArban.) 

- Az Amdi Közlimy tudósitó,jától. -
Arad, junius 9. 

Öriá~i közönség előtt, veröfény~s időben 
leplezték le a N eum an· testvérek cég gyártelepé· 
nek udvarán a gyár alapítójának, Neuman Edé· 
nek mellszobrát. A leleplezés díszes, fölemelő 

. mozzanatokban gazdag ünnepséggel folyt le, a 
melyen Aradnak hatóságai, testületei és egész 
társadalma nagy számmal voltak képvisel ve. 
Ott volt különösen a kereskedő és iparos·világ, 
a pénzintézetek és vállalatok vezetői és tiszt
viselői. Az udvar hátterén a gyár munkásai 
sorakoztak külön csoportokban, zászlósan. 

Hat órakor kezdődött meg az ünnepség. A 
Neumun·család nevében Ne-uman Samu lendü
letes, tartalnras beszédben méltatta annak az 
érdemeit, a kinek ércszobra elé gyülekeztek. 
Emléket állitott ő magának, -ugymond - csa
ládja szivében, de nemcsak családja körül van
nak neki érdemei, hanem Arad város, a ma
gyar ipar- és keresKedelem terén. A példát -
ugymond --. a me l) et családjának adott, mi 
követni fogjuk, s az ő szelleme lesz vezérlő 

csillagunk minden tetteinkben. Majd megkö· 
szönte a közönségnek. hogy ily impozáns szám· 
ban való megj~lenéE.ével a családi ünnepet an
nak szük kereteiből kiemelte, s megköszönte a 
szobor megalkotójának, Róna Józsefnek a ·müre 
forditott kiváló gondját, fáradtságát. Végül föl
hívta a gyár tisztviselői karát és munkásait, 
hogy mint eddig, ezután is együtt müködjenek 
velük, a cég tagjaival, hogy ezzel a müvet, a 
ml>!lyet Neuman Ede alkotott, minél hatalma
sabbá tegyék, ök pedig szinlén Neuman Ede 
szellemében fogják a tisztviselőket s a munká· 
sokat a megélhetés küzdelmeiben támogatni. 
(Éljenzés.) 

A beszéd alatt lehullolt a lepel a szobrot 
körülfogó oszlopokról. A brl)nz-mellszobor két· 
ségen kivül egyik legsikerültebb alkotása Róna 
Józsefnek. Élethűen, a megszokott, derüre hajló 
arckifejezést megörökítve ábrázolja a szobor 
Neuman Edét, a test felső rószén császárkabát, 
kihajló gallér és egyszerű nyakl{endő van. A 
bronz·alak fehér gránit talapzaton nyugszik, 
ezzel a fölírattai: 

Neuman Ede 
1820-1900. 

Ezután a waggongyári dalkör Szilágyi 
karnagy vezetése alatt egy alkalmi dalt éne
kelt. 

Az ének végeztével előlállott lnstitóris Kál-
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mán, Arad város polgármestere, s a következő 
beszédet mondotta : 

Mint e város polgármeatere és itt ez ércsza
borban megörökitett Neuman Ede tisztelője és ba· 
rátja, midón teljes elismeréssel adozom a "Neu· 
man Testvérek cég" e kiváló vezérférfiának R.lkotá
saért, malyekkel e telepet a gyáripar oly magas 
fokára fejlesztette s ezzel városának közgazdasági 
forgalmát jelentékenyen emelve, az ipari. és gyári 
munkások ezreinek nyujtott keresetforrást, egy· 
szeramind hálával emlékezem azon jótékony ovóda· 
alapitványról, amelyben alkalom nyujtatik e város
rész zsengekoru mindkétnflmbeli gyermekeinek ~;zi· 
vében, a 11emes, hazafias, és erkölcsös érzelmek 
alapját beolthatni. 

Legyen, ugy ezen humanus alapitványért, mint 
városunk egyéb közhasznu intézeteinek létrehozásá
ban és megszilárditásában kifejtett odaadó müködé· 
seért és áldozatkészségeért, áldott annak emléke· 
zete, aki igaz megtestesülése volt a munkának. E 
szobor pedig hirdesse az idók végtelenségeig e gyár
telep folytonos virágzását ! 

1902. junifts lt. 

Institóris polgármester után Krist. óry Já
nos rövid, de szép heszéd kiséretében ~etette az 
aradi kereskedelmi és iparkamara koszoruját a 
szobor talapzatára. A koszoru szalagjáR a kö· 
vetkező felirás volt olvasható: Neuman Ede em
lékének - .At aradi kereskedelmi és íparka
mara." 

Sorra következtek ezután a külöoféle tes
tületek szónokai a maguk koszoruiva!, 

Kristyóry után Soltész Adolf dr. beszélt 
az országos iparegyesület, Bing Vilmos az 
aradmegyei takarékpénztár, Fuchs Ignác, a 
Neumann-gyár tisztviselői~ kara, majd ezután 
Braun Ede, Goldschmiedt Miksa, Tedeschi Vik· 
tor az .Aradi Kere8kedók Köre La.mberger La
j•)sné az a:-adi izr. nőegylet, Nagy Kálmán, 
a Kossuth azoboralap gyüjtő társaság nevében 
s még többen. 

Szivekre ható jelenet következett ezután. 
A Neuman Ede által alapitott ovoda apró nö
vendékei vonultak fel Banaesek Luzja ovónó •e· 
zetése alatt. A szobor előtt az ovónő karjára vett 
egy gyermeket, s ez az apróság rövid kis 
beszédet mondott, mlközben a többi apróság 
virágokkal hintette teli ll szobor talapzatát. 

A mikor a küldöttek elhelyezték koszorui· 
kat, fölvonult a gyár munkásainak tömege. 

A munkások foglalkozási ág szarint cso
portosulva haladtak el a szobor mellett. A 
csoportok egy-egy megbízottja pedig koszorut 
belyezett a szoborra. Az iparosok mentek elől, 
Szeredai János vezetése alatt, utánuk a ma· 
lommunkásuk Zima Ferenc, a kocsisok Wink
ler Károly, a zsákosok lritz Mór, az élesztő 
gyári munkások Flórián József, a szeszgyári 
munkások .Adorján ~mil vezetése alatt. 

Mintegy 5-600 ember vonult igy feL s 
aztán teritett asztalokhoz vonultak. A gyár
tulajdonosok megvendégelték az összes mun
kásokat. A vacsora vége felé Neuman Adolf, 
elment közzéjük s kiosztotta azt a nyolcz ér
met. melyet a bonni iparegyesület küldött a 
legrégibb munkások feldiszitésére. 

A következő munkások·kaptak ilyen szép 
érmet: Nyizsni Ferenc, Matavovszky Ernő, Len· 
gyel Lajos, Rest Lajos, Dát,id György, Sze· 
csánseky Illés, Matusek Ferencz és Tóth János. 
Az elsoroJt munkások mind szeszgyáriak. 

A meghivott vendégek ezalatt az irodaépü
let első emeletének helyiségeibe vonultak, a 
hol a cég hideg büffe mellett látta őket ven· 
gégekül. A buffet ügyes rendezője özv. Deák 
Odönné volt. 

A szoborra elhelyezett koszoruk az alábbi 
föliratok viselték: 

"Kegyelete jeléűl" a Neuman Testvérek 
cég tisztviselői kara. "A munka emberének 
- Az aradi kereskedők köre", Neuman E~e 
urnak - az aradi izr. jótékony egylet, Neu
man Ede emlékének - Az izr. jótékony 
nőegylet választmánya, Neuman Ede alapító 
igazgatójának kegyelettel - Az Aradmegyei 
Takarékpénztár, Hálás kegyelete jeléül - Az 
Aradi polgári takarékpénztár, Hálás megemlé· 
kezésük jeléül - Goldschmidt Miksa és Sán· 
dor, Hálás kegyeletwl - Funkelstein család. 
Hálás megemlékezésül - Braun Ede, Neuman 
Ede emlékének - Salacz Gyula és családja, 
Kegyeletük jeléül - Egyesült szeszgyárak, Sze
retett főnöke emlékének - Szuchy József, 
Neumann Ede emlékének - Neuman Mik:sa 
és Sándor, Pártfogójuk emlékére - Aradgáji 
önkéntes tűzoltó egyesület, Neumao Ede emlé· 
kének - az aradi Kossuth Lajos szobor alap 
gyűjti> bizottsága, Nemes jótevőjének az aradi 
hi vatalszolgák egyesülete. 

A jelenvoltak nagy tömegéből a követke· 
zőket sikerült feljegyeznünk : 

Andrényi Károly, Assael Adolf, . Ábrai La· 
jos, Beles János, Bing Vilmos, Bőhm Adolf, 
Bing Ede, Braun Ede (Bécs), Bund Henrik:, Be
rán Antal, Brück Gyula dr., Bödi Bódog, Dál
noki Nagy Lajos dr., Dániel Endre, Dobiáschi 
József, Domonkos Lajos, Daimel Lajos, Edvi· 
Illés László, Ernbay Iván, _Fábián László, Fetter 
Géza, Fejér Gyula, Fényes Dezső, Fényes Samu 
dr., Farkas Ernő, Földes János, Faragó István, 
Funkelstein József, Greén Nándor, Geobart 
István, Goldschmidt Mihály, Goldschmidt Sán· 
dor, Glück Károly, Grimm A. József, Gissinger 
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József, Gutsjahr Mihály, Herzl B3rnát, Haberé· 
ger György, Hann Alajos, Hecht Adolf dr., Hol· 
linder Ignác, Hegedfis László, Hajós Arpád, 
üerschkovits Ig-nác, lnstitóris Kálmán, Keresz· 
tes Gyula dr., Kabdebó János dr., Köller János, 
Keller Izsó, Kovács Vince, Kohn S. N., Kron
stein Vilmos dr., Kádas Kálmán, Kara Győző, 
Kövesdy Ignác, Korbuly József, Keppich Zsig
mond, Kálmán József, Krausz Samu, Keppich 
Jakab dr., Kertész Miksa dr., Krispin József, 
Lambergar Lajos dr., Leitner Ernő dr., Laczay 
Endre, Lőwinger Mlksa dr., Leopold Zsigmond, 
Ludig István dr., Meszlényi Antal dr., Mandl 
Vilmos dr., Mitter Izidor dr., Marschall Lajos 
dr., .Mattahovszky Ernő, Millig József, Mayer 
Miksa, Menczer Józ~ef, NagAI Károly, (Budapest), 
N attland Bernát, Nagy Sándor dr., ifj. Nachtné
bel Ödön, Nagy János, Nagy Kálmán, Nagy 
L:ijos, NRmess Zsigmond dr., Ottrubay Károly, 
Ottenberg Tivadar, .Qpre Péter dr., Odray An· 
tal, vncu Miklós, Ottvös Dániel dr., Posgay 
Lajos dr., Pollák Vilmo~. Perger János dr., 
Róna József (Budapest), Révész Adolf, Reicher 
Ferenc, Ring Géza, Rámor Lajos, Rosenberg 
Sándor dr., Révész Nándor, Rosenberg Lipót, 
:Rózsa Géza, Reinbart Kálmán, Róna Jakab, 
Radó Károly dr., Ruzsonyi Endre, Salacz Gyula, 
Sirnay István, Steinhardt Mór dr., Stauber Jó
zsef, Stengl Andor, Schuszter Henrik dr., Stein· 
hausz Emil dr., Singer János dr., Schwarz 
Zsigmond. Singer Izrael, Steiner József, Szalay 
Károly, Szöllősi István, Székely Salamon, Tol· 
nai János dr., Tagányi Sándor, Tulipán Sándor, 
Tenner Lajos, Tenner József. Töttösy Géza, 
Urbányi Béla, Vés:r.i Józsd (Budapest), Virágh 
Lajos, Vass Sándor dr., Vajda István, Vincze 
Miklós, Vajda Lajos, Wottitz Károly (Győr), 
Walder Gyula, Wadowszky Gusztáv, Weisz 
Dávid. Weisz Sándor, Wiener Gyula dr., Wall· 
fisch Károly, Zilahy Gyula, Zeiner Alajos. 

Pestrnegye és az aradi átirat. 
(A. budapeatl Koaau&h .. zobor~ri.) 

- Az Amdi Kliz'Wny tudósitójától. -
Budapest, juniu.s 9. 

Szépen nyilatkozott meg ma Pestvármegye 
hazafisága, két átirat révén. A várm9gye tör· 
vényhatósága a mai k5zgyülésen egyhangulag 
és nagy lelkesedéssel elhatározta, hogy hozzá· 
ji.rul Aradváros átiratához a budapesti Kossuth· 
szebornak sürgős felállitása érdekében, to
vábbá, hogy támogatja Hevesvármegyének a 
Bákócey, 7öklily és Bercsényi diffamálását ki· 
mondó törvény eltörlésére és Kossuth Lajos ér· 
demeinek törvénybe iktatására vonatkozó át· 
iratát. 

A roagyebizottsági tagok a mai közgyü· 
lésre szokatlanul nagy számban jelentek meg: 
Xülönösen feltünt a függetlenségi párti ország· 
gyülési képviselőknek nagy számban való meg· 
jelenése, köztük Kossuth Ferenc, Krasznay Fe
renc, Lukáca Gyula, HoHó Lajos. gróf Benyov· 
szky stb. 

A hevesi átiratot Fazekas főjegyző ajánlotta 
ékes szavakkal elfogadásra. Annak a nézeté· 
nek adott kifejezést, hogy az ilyen hazafias 
mozgalomtól Pestvármegye sohasem zárkózott 
el s igy most is szivvel·lélekkel hozzájárul 
mindenben az álirathoz. (Leljes éljenzés.) 

· Krastnay Ferenc örömmel látja, hogy az 
átirat pártolása magából a vármegye tisztika· 
rából indul ki s ebből azt a meggyőződést me· 
riti, hogy P~stmegye hü maradt a régi, hagyo· 
mányos hazafiságához. {Eljenzés.) 

Kossuth Ferenc csatlakozik az en>tte föl· 
szólalt öröméhez, mert benső meggyőződése, 
hogy csak akkor erős az ország és a trón, ha 
az érzelemben különbség nincs. Sem a haza
fiaknak, sem a trónnak nem szabad megfeled· 
kezniök a nagy hazafiakróL (Éljenzés.) 

Minthogy szólásra senki sem jelentkezett, 
az elnöklő főispán viharos éljenzések közben 
jelentette ki, hogy Pestrnegye köeönsége egyhan
gulag s lelkessdéssel csatlakoeik Hevesvármegye 
átiratáhoe. 
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Hozzájárult a közgyülés .Arad város tör
vényhatóságának ahoz a megkereséséhez, hogy 
Budape.d seékesf6városát sürgesséi meg a Kos-
~t~th-stobcw fölállitása végett. · 

Csatlakozott a közgyülés Pozsony városá
nak ahoz az átiratához, amelybera az uj kepvi· 
sel6·válaset6 törvény meg(dkotását sürgeti. 

Végül a Szapáry István gróf elhalálozása 
következtében megüresedett közigazgatási bi· 
zottsági tagságra, az összes szavazatokkal Kos· 
suth Ferencet Tálasztották meg. A főispán me
legen üdvözölte Kossuthot, kérve, hogy a mun
kásságával támogassa a közigazgatási bizottsá
get. Kossuth Ferenc lelkes éljenzések közben 
köszönte meg a megválasztatását. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
A sz in ház műsora: 

Kedd: A k i 8 8 z ö k e v é n y, operette. Szirmai Imre 
vendégfelléptéveL 

Szerda: Délután: B A nk b A n, tragédia. lfjusági elö
adl\8. Este: A s z ó k i m o n d ó as s z o n y s A g, szinmú. 
Szirmai Imre vendégfelléptével. 

Csütörtök: Fl ó r ik a sz e r e lm e, népszinmü. Disz
előadás. 

Péntek: Fl ó r lk a sz e r e lm e, népszinmti. 
Szombat: I s k a r l ó t h, drlmla. Díszelöadáa. 

• Lili. Szirmay Imre, a Népszinház müvé
sze eldicsekedhetik azzal, hogy a nyári szinkör 
hatalmas nézőtere az ó felléptére telt meg leg
j o bban ebben a szezon ban. A nagy közönség. 
mely Lilit, a sokszor látott operettet ujra meg· 
nézte, igazi nagy gy5nyörüséget lelt Szirmay 
játékában. Az ő Plinchardja minden rés?.letében 
müvészi s telve van ötlettel, jókedvvel, melyből 
bőven kijut azok számára is, akik llltják. Va
loságos áramként hatoita át a közönséget a 
kedves derü, mely ebből az alakból sugárzott. 
Pompás volt mint trombitás, mint. tábornok, de 
azért a második felvonásbeli hadnagy kapta 
meg legjobban a közönséget. -:- Az ujra 
feltalált Lilivel való társalgása, mikor ka· 
landos harinagyi kineveztetését elmeséli, pá· 
ratlan volt. - Minden mozdulata, arcjátéka, 
egP.sz mivolta: lakkos csizmájától a mesésen 
kezelt monokliájig magával ragadott mindenkit, 
Teljessé tette játékát éneke, melylyel meste· 
rien szinezi a mondanivalóját. Tapsot kapott 
bőven és sok énekszámát meg kellett ismétel· 
nie. A eimszerepet Haller Irma játszotta ügye
sen. Ha a nevezetes Lilf-keringőt szürkén éne· 
kelte is el, mint nagymama igen jól csinálta a 
dolgát. A harmadik felvonásbeli énekszámaiért 
méltán megérdemelte a tapsokat. Sarkadi, ki 
Hypotese Vicomte-ot játszotta, sok mulatságot 
szerzett a közönségnek. A klasszikusan bolon· 
dos szerepet igyekezettel s dicséretes ered· 
ményÍlyel alakitotta. (L-y.) 
· • Szirmay vendégfellépte. Zilahi igazgató
nak sikerült Szirmay Imrét, a Népszinház ki· 
tünő müvészét, egy harmadik fellépésre is meg· 
nyernie. A müvész tehát f. hó ll·én szerdán 
eljlitsza Aradon leghiresebb szerepét a Seóki· 
mondó asseonyság Napoleonjé.t. A budnpestl Nép· 
szinházban százhetvenszer játszotta a müvész ezt 
.a szerepet e maga a darab szerzője Sardon üd· 
vözölte a müvészt eme szerep alkalmával. Er· 
dekl's lesz a müvész saját tulajdonát képező 
korhü Napoleon jelmeze. Az előadásban a tár
sulat összes müvészei közremüködnek. Szirmay 
Imre holnapi fellépte iránt is általános az ér· 
deklődés. A müvésznek .A kis szökévény Stan· 
ley·je egyik legkedveltebb szerepe, melyben 
ugy a fővárosban, mint a vidéken óriási sikert 
aratott. 

• lt]usági elöadás. Mint emlitettülr, az év· 
ad utolsó ifjusági előadása szerdán délután 8 
órakor lesz, mely alkalommal Bánk-bán kerül 
szinre. Féláru jegyek már mától kezdve vált
hatók a téli szinház pénztárában. 

• Csabán nem kell nagy társulat. Jan oviu 
Jenő dr. szegedi szinigazgató Fiuméből aján· 
latot tett a csabai szinügyi bizottságnak, hogy 
társulatával, mely jalenleg a fiumei olaszok és 

• 
horvátok között szerez diesőséget a magyar 
müvészetnek julius elsejével kezdődőleg 25 
előadás óhajtana Csabán tartani. Nem töle !füg· 
gött, hogy ezen válalkozása nem sikerült, a 
csabai szinügyi bizottság kénytelen volt a hely· 
zetet őszintén feltárni. Nyári szinház, melyben 
Janovics társulata müvészi hatással játszhatna, 
Csabán nincs, sőt közönség sincs, mely a ká· 
nikulai napokban az előadásokat látogatná. 
Olyan pénzügyi eredményre, mely a szegedi 
szintársulat jogos igényeit kielégítené, Csabán 
nem lehet számítani. Igy aztán a szegedi tár· 
sulat nem is megy Csabára. 

Utolsó mise 
a Minoriták-templom,ban. 

(B111es6 a &emplomt61.) 

- Az Amdi KözlQnr tudó!!itójától. -

Arad, junius 9. 

Az aradi minoriták Andrássy-téri templo· 
mának meg vannak számlálva a napjai. Kevés 
ideje van még:hátra az életből, néhány nap 
mulva eltünik ez a másfélszáz éves épület a 
föld szinéről, hogy helyet adjon egy ujabbnak, 
diszesebbnek, s ami f?); nagyobbnak. 

Tegnap, vasárnap délelőtt tartották az utol· 
só istentiszteletet a régi egyházban. A hivek 
igen nagy számban jöttek el erre a megható 
ünnepre, melyet nagyban emelt dr. Csák Cirjék 
rendfőnök szónoktata. A mise kezdete előtt 
ugyanis a rendfőnök hosszu beszédet mondott, 
melynek keretében megemlékezett az öreg 
templom történetérőL A Höflieh. Harnil minori
ta rendi áldozó pap buzgalmából felépitett 'ré· 
gi templom szüknek bizonyulván, a minoriták· 
nak gondoskodniok kellett egy uj és nagyobb 
egyházról. Ez a mai templom, melynek alapka
vét 1751-ben ápril 8-án tették le, de a malynek 
teljes felépitését a bácsi katonai kincstár sok· 
féleképen akadályozván, 1761-ben fejezhették 
be, a mely évben páduai szent Antal tisztele· 
tére fel is szentelték. 

A rendfőnök beszédének további folyamán 
megható, szép szavakban vett bucsut az öreg 
templomtól. Beszédének vonatkozó része igy 
hangzik: . 

Könnyező szemekkel veszünk bucsut t6· 
led ős templomnnlr, mint mikor drága halot
tunk tetemeinél állunk megtört szi VVt~l. Köny· 
nyező szemekkel, mert az élet ezerféle bajai· 
ban a te hivó szózatoda•követve, sokszor és 
sokslor sereglettek össze őseink, gyültünk 
egybe mi e szent helyre, hogy kebleden pa· 
naszoljuk el sokszor nAbéz sorsunkat, szeli
vedéseinket s itt mindig megtaláltuk az eny
bülést, a vigasztalást lelkünk sajgó sebeire. 

Te mint a jó anya tanitottál meg itt 
másfél százndon keresztül ezreket és ezre
ket imádkozni s kebeledből szállott fel a di· 
esőitő ének az ég és föld mindenható Urához. 
Te voltál" tanuja az Urban elköltözött és a 
most ls ltt imádkozó hivek hitva11ásának, rne
lyet a szent keresztségben tettek s melylyel 
örökösei lettek a menyek or~zág,nak. Te 
hallottad az eskü szent szavait, meJyekkel a 
hivek ezrei egy egész életre lekötötték ma· 
gukat a házasság szentségében. A te kebe· 
ledből szállott fel elhunyt hittestvéreinkért az 
engesztelő im!l, az irgalom és kegyelem, az 
élet és halál örök Istenéhez. Te láttad más· 
fél századon keresztül, hogyan szállott alá na
ponként az ártatlan Bárány, hogy megtisztit
sa szivünket lelkünket, a vérnP.lküli áldozat· 
ban És midőn vészterhes felhők boritották 
el a haza szent egót, midőn nemzetünk min· 
denét elveszettnek hitte, te ölelted kebled
re aggodalmaskodó, síró fiait a gyászos na
poknak, velük egyfitt örvendettél, sírtál, ve· 
Iük egyiitt örvendettél a nemzet feltámadá· 
sának. 

.M:ennyi édes, mennyl fájó emlék füző
dik hozzátok megszentelt falak. Ezért fáj 
nekünk tőletek megválnunk ; ezért csillognak 
a bucsuzás e pillanataiban könyük szemeink· 
ben. De miként megenyhül szivünk a tudat
ban, hogy elhunyt drága véreinkkel a feltá
madás nagy és dicső napján t.alálkozunk: 
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------------------------------~--------------épen ugy inegvlgaszialódik a lelkünk, hogy 
poraiból megdicsőülten fog feltámadni e ha· 
lottunk is, hogy néma köveivel tanítson meg 
minket imádni a legjobb menyei Atyánkat, 
szeretni hazánkat, embertársainkat. Addig ifi, 
mig e falak fölemelkednek erősitsen meg 
benneteket az Atya, Fiu és Szent-Lélek Is
ten az üdvözítő Jézusnak egyházunkban le· 
tett igaz tanaiban, hogy lelkileg megtisztul· 
tan léphessenek majd be uj szent házába. 

Most pedig mielőtt a vérnélküli -'ldoza
tot üdvösségtekért bemutatnám, Hozzád fo· 
hászkodom mindenható örök Isten, hogy mAg· 
köszönjem végtelen jóságodat, kegyelmedet, 
melylyel hiveidet e másfél század alatt el· 
halmozni méltóztattál. Aldj meg bennünket, 
kik tiszteletedre itt összesereglettünk ; áldd 
meg e várost, annak minden lakóját ; áldd 
az egyházi és világi előljárókat, hogy a gond· 
jaikra bizottakat szent törvényeid szerint knr
mányozzák. Vigasztald a szanvedőket; erő
sitsd a hitben gyengéket ; add meg nekünk 
mindenkor a Te szent békédet. Ámen. Szen· 
telt falak Isten veletek ! 

Az ünnepi szónoklat végeztével a rend
főnök nagy misét eerebrált, melynél Bup~a 

Béla házfőnök, Fehér Alfréd lyeeumi hittanár 
és rendi tanácsos, Takács Lénárd, Paesitny 
Bonaventura hitoktatók és Wlassics Anasztáz 
végzett theologus rendi növendék segédkeztek 
neki. 

Az istentisztelet alatt a májusi ájtatos
ságok ének· és zenekara régi magyar egy· 
házi éneket adott elő, melyet .} erch Odön ta· 
nitott be és dirigált, Bokor Alajos pedig orgo
nán kisért. 

Az ünnepélyes mise elvégeztével körmenet 
indult az uj ideiglenes templomhoZ. A rendfő· 
nök az előirt szertart.ások szarint megáldotta 
az ideiglenes templomot, melynek végeztével 
Fehér Alfréd lyceumi hittanár mondott szent 
mlsét. 

Makó város közgyülése. 
(tJtoiM ID1U~• a v~ .... •&uok el6&&.) 

- A:J. Arada Kiizlöny tudósitójatóL -

llakó, junius 9. 

Makó város képviselőtestülete ma déleUitt 
tartotta meg junius havi rendes közgyülését 
Beéll György polgámlester elnöklésa mellett. A 
gyülésnek különösebb érdeklődést biztositott az 
a körülmény, hogy a képviselet ujjáalakitása, a 
választások előtt ez volt az utolsó gyülés. Egyéb 
érdekesség nem is volt. Simán, csendben folyt 
le a gyülés s jóformán csak a kórház ügyénél 
keletkezett vita, amelyet végül is ugy oldottak 
meg, hogy bizottságnak adták ki véleményre. 
Ez a legszolidabb módja az agyoaütésnek. 

Széll György polgármester megnyitva a 
gyülést, Lonovics József Csanádmagye volt fő· 
ispánjának elhunytát jelentette be. A képvise
let az elhunyt főispán érdemeit jegyzőkönyvbe 

iktatta, ravatalára koszorut helyez s a temeté
sen Bako1 Ferene főjegyz6, Oseresnyés János 
főkapitány és Orbán Ignác főmérnökkel képvl· 
selteti magát. 

Két indítványt tárgyalt eztán a gyülés. 
Di6sseilágyi Sándor a vár9s bogártói földjének 
eladását indítványozta, de ezt Böresök Gergely 
ellenző felszólalása után lAszavazták. Beéll Mi· 
hálynak ahoz az inditványához, hogy a képvi· 
viselet julius hóban ez idén se tartson gyűlést, 
hozzájárultak. 

A kereskedetemügyi miniszter leiratban 
~udatta a várossal, hogy a hmvásárhely-mak6· 
t~Sztmikl6si vasut kiépitését az eredeti irány· 
nyal, t. i. az apátfali csatlakozással hagyta jóvá. 
Másodszor maga a képviselet is ekkép határo· 
zott, igy aztán nagy megelégedéssel vették tu· 
domásut a Jeiratot. 

A kórház ügye zajos és hosszas vitát pro· 
vokált. A vármegye tudvalevőleg a mostani 

szük és meg nem felelő kórház helyett ujat 
akar épittetni, miután a városnak meg szegény· 
menházra van szülcsége, a körül folyt a vita, 
hogy ad-e a képviselet a régi kórházért 50.000 
koronát. AZ állandó választmány javasolta ezt, 
mert szegény menházat esak kell építeni, ami 
bele kerülne ennyibe s még sem lenne olyan 
alkalmas, mint a régi kórház. 

Kiss Imre, Börcsöle Gergely, Molitori!t Ist
ván, D6esa Sámuel dr., Bál6 Benedek, D6zsa 
Lajos és még sokan beszéltek a tárgyhoz, na
gyobbrészt pártolólag s számadatokkal igazolva, 
hogy olcsón jut telekhez és épülethez a város, 
de a képviselet végül Magori Sámuel inditvá· 
nyárs bizottság kiküldését határozta el, hogy 
az értékelje meg a kórházat s tegyen jelentést 
a képviselethez. 

A város az aradi siketnéma iskolát eddig 
évenkint 100 koronával segélyezte. A tanács 
javaslatára e~t a segélyt most felemelték 200 
ioronára. 

A tanácsnak a pénztárvizsgálatokról és se· 
gélyezésekről szóló jelentését szó nélkül tudo
másul vették. 

Nagyobb vitát a bérház haszonbére keltett 
még. Kubinyi Mihály, Csanádmagye 'Volt tan
felügyelője, vette ki a h-z emeletét haszonbér· 
he, de pör támadt a bérletből s a város jól rá 
fizetett a passziózásra. A képviselet később 
vizsgálatot rendelt el, hogy kit terhel itt mu· 
lasztás s Böresök Gergely ma, mint egyik vizs
gáló, Bakos Ferenc főjegyző és Fodor Mátyás 
régen nyugalomba vonult tanácsjegyző ellen 
fegyelmi vizsgálat inditását javasolta. Tekintve, 
hogy a képviselők szeretik az ilyen heccet, 
Börcsöknek akkora pártja támadt a fura indit· 
ványhoz, hogy esak két szóval tudták leszavazni. 

Néhány kisebb jelentóségü dolgot intéztek 
még el s a gyülés ll órára véget ért. , 

Arvák szárnyrabocsátása. 
(b 6naházWI.) 

- A:J. Aradi Közliing tudósitójatóL -

Arad, juntus 9. 

Az árvaház igazgató-választmánya ma dél· 
után ülést tartott, me lyn ek több érdekes tárgya 
volt: Az ilésen özv. Hudete Ferenczné elnökölt, 
mig előadó volt Balázs Ferenc igazgató. 

A sorra került ügyek között kiemelkedő 
Tolt azon árvák sorsáról való tudomásvétet kik 
ae intézet leöleléTie al6l kiléptek. Ezuttal az első 
sereg ment ·utnak az árvaház fedele alól, mert 
fennállása óta most bocsátott ki el6ször árvákat 
köteléke alól. 

Eme · felnőtt növendékek sorsáról már a 
mult választmányi ülés hozott határozatot s 
most tudomásul vették, hogy a tanács a hatá
rozatot helybenhagyta. E szerint az intézetből 
végképen kiléptek : Böseörménvi Ferenc, ki 
kereskedő segéd lett, Ede Mari, aki okleveles 
ovón6vé képezte ki magát. Varróleány lett e~, 
éselédleény kettő. 

Ide tartvznék még Halmos Alajos, aki a 
budapesti polgári iskolai tanítóképzei növendéke 
lett. O azonban, mint kiváló tanuló, segélyt 
kap továbbra is és igy az intézet felügyelete 
alatt áll. 

Az ülés az árváknak: az iskolai év letelte 
utáni továbbképzése Üst'yével is fo~lalkozott. 
A polgári iskola növendéke le!lz hat, tanítóképző 
intézeti növendék három, o vonó képzőbeli kettő, 
szakiskolai tanuló négy, iparos tanuló hat, házi 
azoigálatra megy hét.. . 

Az ülé.."' egyéb tárgyai között négy árvá· 
nak az intézetbe való felvételét vette tudomá· 
sui a választmány. Azután tudomásul szolgált, 
hogy a házi rendszabályok kinyomattatnak. 

A harmadik negyedévre előirányoztak CSflll 
kor. 1 fill.·t. Az nos. évi költségvetési elő· · 
Irinyzst 29.94ö kor. 50 fill Itt az idei ~vhM 
számitva 487 k•·r. 50 fill. a megtakaritás. 

Posgay Lajos dr. főorvos jelentésL tett az 
egészségügyi állapotról, mely kielégit6 Yolt A . 
betegek száma nem emelkedett. Haláleset nem 
fordult elő. 

1. üees Erzsébet tanitónó, ki hosszabb ideig 
beteg volt, felgyógyult. Tudomásul vették, hogy 
Herlroviu Imre tanitó augusztus 10-től szeptem· 
ber l-ig szabadságoltatik katonai szolgálat miatt. 

Az idén, három évi szünetelés után, ismét 
készittet az árvaház értesitót és pedig az 
1899-901. évről. 

Az ülésen özv. Hudetz Ferencné elnöklate 
alatt jelen voltak: özv. Boros Béniné, Hegedüs 
Lászlóné, Ábrai Lajos, Balázs Ferenc igazgató, 
Posgay Lajos, Ring Géza, Robitsek Ágoston, 
Si may Ist Tán, W al der Gyula. 

Fél holtra vert rendörök. 
(Beéö:r6k ~· re11d61'6lt. hiU'ea.) 

- As Amdi Közlimy tudósitójatóL -

Arad, Junius ~. 

Véres küzdelem folyt le vasárnap Aradon 
a temesvári hidnál két rendőr s két betörő, 
valamint utóbbiak egyikének családja között. A 
rendőröke~. kik a betörőket el akarták fogrli, 
kövekkel és dorongokkal Sfllyoson megsebeetél&. 
Az egyik rendőr: Molnár Ferenc oly nagymérvü 
sérüléseket szenvedett, hogy élete is vesudelem· 
be forog. 

Mikl6s István és T6th Dezső a két betörő. 
Mindkettőjük már többször TO!t büntetve s ji 
most is számtalan lopásnak és betörésnek a . 
gyanuja háramlott rájuk. Greén Nándor helyet· 
tes főkapitány a minap kiadta a rendőröknek a 
két veszedelmes ember személyleirását, hogy 
tartóztassák le őket. 

Vasárnap délután Molnár József és V"arga 
István rendörök a zsidó temető alatt eirká.ltak. 
Ott hevert a két betörő is, a kikre a két rendőr 
a személyleírás alapján ráismert. A rendörök, 
hogy jobban megközelithessék őket, bejöttek a 
városházára és itt egyenruhájukat polgári ru
hával cserélték föl. Azután visszamentek a te· 
metöhöz. 

A mikor közeladni akartak a betörókhöz, 
azok a polgári ruha dacára is rájuk ismertek 
és futásnak eredtak. A rendóröY üldözőbe 
vették őket s nyomukban szaladtak egész a 
temesvári hidig. Ott aztán sikerült az egyiket, 
.Miklós Istvánt megfogniok. 

A hid alatt fürdött éppen a betörő apja, 
anyja és nővére, akik házépítésnél napszámo· 
sok. Miklós 1stván kiáltására előrohantak a 
vizből és hatalmas termé.~kövekkel támadtak rá 
a rend6rökre. 

Molnár Ferene rendór az első kődobás su· 
ly a alatt össeet ogyott s fejébtfl patakként ömlött 
a vér. 

Mikor Miklós látta, hogy a rendörök ártal· 
mattanná vannak téve, kisz~baditotta magát 
és egy kemény lócsonttal is ütiegeini kezdte a 
rendőröket. A véres munka befejezése után a 
betörő család elmenekült. Arra járó emberek 
szállitották be a sulyosan sérült rendőröket, 
kik közül különösen Molnár állapota ad aggo· 
dalomra okot. 

A rendőrség rögtön erélyes intézkédéseket 
tett a tettesek kézrekerítésére s még vasárnap 
éjjel sikerült is elfogni a két betörőn kivül 
a többieket mind, akiket már be is szállitottak 
a rendőrség fogházába. A másik kettő után 
is széleskörü nyomozás folyik. 

1 >•e u wM·Y:,'rtdtriM" "W'i!'h& 
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· A tettesek ellen egyelőre csak hatóság el
leni erőszak miatt fotyik az eljárás, de nem le
hetetlen, bOI)' szándékos emberöléssé fog mínő· 
lllülni a vizsgálat további részén. Tóth Dezső, 
az egyik betörő különben a napokban köve
tett el egy nagyobb fajta beU~rést a vasiiti állo
máson. 

MULATSAGOK. 
(==) A Nemzeti Szövetség mulatsága. Az 

Aradi NemeeiS Szövetség konstantinápolyi stilü 
mulatságának pazar, kápráztató világitása lesz. 
Az Aradj Villamossági-társulat igazgatósága 
közölte a mulatság rendezőivel, hogy a mulat· 
ság világitására a körülbelül 700 korona értékü 
berendezést és világítást dijtalanul bocsátja a 
mulatság rendelkezésére. A rendező bizottság 
elnöke kéri annak tagjait, hogy a holnap, ked· 
den este tartandó ülésen teljes számbaN jelen
jenek meg a Millenniumban, miután ez alka· 
lommal a részletes programmot megállapítják. 

(==) A nyomdászok mulatsága. Nagy érdek· 
lődéssel várja a közönség junius 15-ikét, mikor 
.az aradi könyvnyomdászok nyári mulatságukat 
tartják a Csálában. Sok élvezetet nyujt a kö· 
ZÖnség számára ez a mulatság, malynek rende· 
zősége változatos, pompás programmot állitott 
össze. Már a kivonulás is szedelet érdekes lesz. 
Diszkocsira egy gépet állitanak fel, melyen a 
mulatságról szóló röpiratol nyomnak ki a 'közön· 
3ég szemeláttára. A gépból kikerülö nyomtat· 
ványt ott fogjálr szedni az utcán végig vonuló 
diszkocsin. Ez az érddkesség természesen csak 
előleg abból, amit a Csátában nyujtanak. 

1' 
Az aradi püspökválasztás~ ... 

(_. metropolita ..&.radon.) 

.:.... Az .Aradi Köelöng tudósitójától. -

Arad, Junlus 9. 

Metianu János nagyszebeni érsekmetropo
Uta holnap, kedden Papp János és Drole I. es· 
peresek, továbbá Simoneszku Liviusz érseki 
titkár kiséretében ma Aradra érkezik, hogy a 
csütörtökön tartandó püspökválasztáson elni"köl· 
jön. Az érseket, a ki huszonnégy évig volt püs
pöke az aradi görög keleti román egybázme· 
gyének, nagy ünnepélyességgel fogadják, Me
tiann kiséretével a Fehér Kereszt-ben száll meg, 
.ahol szerdán a zsinat, a szeatszék és a papság 
küldöttsége tisztelegni fog előtte. 

A püspök-Tálasztás sorrendjét, formaságait 
az egyház szarvezeti szabályzata a k!:ívetkezők· 
ben irja elő : 

97, §. A püspököt az egyházmegyei zsi
nat választja az erre alkalmas férfiak: közül. 

9~. §. A választást vagy a metropotita, 
vagy az e végre magbizott mandatáriusa vezeti. 

100. §. A választás előestéjén virrasztási 
szolgálat tartatik a r ünkösdi sipicon szarint a 
zsinat megnyitása napján pedig liturgia tar· 
ta tik. 

101. §. A liturgia bevégeztével az elnök 
megnyitja a zsinatot a püspökválasztás tényé· 
nek megfelelő beszéddel. Ezután a zsinat meg
alakulván, a választásra tér át. 

102. §. A választás szavazatjegyekkel, tit
kosan történik. Minden választó egy· lapra irja 
annak nevét, akit a püspöki méltóságra máltó
nak tart; és az elnök föl hi vására egy, e célra 
szolgáló uraába te~:~zi a jegyet. Miután a zsinat 
valamennyi tagja leszavazott, az elnök és a 

l'egyzők, akik a zsinattól saját. kebelében vá.
asztott két bizalmi férfiuval egyetemben sza· 
vazatszedő közeget képeznek, megszámlálják a 
jegyeket, kiveszik egyen ként az urnábóJ, amely
Qen voltak és más urnába teszik, és ha a je
gyek száma ·egybehangzik a választókéval, az 
elnök, a jegyzők és bizalmi férfiak szemeláttára, 
sorban kiveszi a jeg~eket a vederből, olvassa 
mindnyájuk hallatára a beléjök irt neveket a 
a jegyzők ir ák a szavazatokat. A szavazat-ol· 
vasás berekesztése után a választás eredménye 
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a zsinaton kihirdettetvén, a1.t jegyzőkönyvbe 
iktatják. 

V á lasztottnak az tekjntetik, a kiben a sza
nzatok általános többsége i:ísszpontosult. 

Az elnök a jegyzők és a bizalmi férfiak 
által aláirt választási jegyzőkönyv, a püsp5ki 
zsinathoz tétetik át canoni tárgyalás és 6 Fel
ségéhez a választás legkegyelmesebb :megerő· 
sitése végett. 

103. §. A választó zsinat ülései nyilváno· 
sak, a zsinat mindazonáltal fontos okokból tit
kos üléseket is tarthat. Titkos üléseknél hall· 
gatóság nem lehet jelen. 

104. §. A metropo ita, ha személyesen ve· 
zette a választó zsina.tot, egybehivhatja a piú· 
pököket a választás helyére, hogy azonnal püs
pöki zsinatot tarthasson az uj püspök válasz· 
tásának zsinatbeli tárgyalására és a végre, hogy 
mind a Tálasztás ténye, mint a püspöki zsinat 
véleménye az ujon választott püspök legfelsöbb 
megerősítése céljából ő Felségéhez fölterjesz
tessék. 

Ülés az ipartestületben. 
(Az aradi kl!zmúhely. - Iparosok a Munkáesy-emléktilbla 
leleplezésén. - A GAI-Tymauer ügy. - ipari emlékek 

összegyűjtése. - Tanoncok és segédek kiállitAsa.) 

- Az .Aradi Köelimg tudóBitójátóL -
Arad, junius 9. 

A nyári vaKáció előtt utolsó ülését tartotta 
ma délután Berán Antal elnöklésével az aradi 
ipartestület elöljáróság&. Az iparhatóság részé· 
ről Zubor Andor fogalmazó, h. iparhatósági biz· 
tos vett részt a gyülésen. 

Az aradi kereskedelmi és iprrkamara kö· 
zölte a kereskedelmi miniszter leiratát, a maly
ben tudatja, hogy az aradi villamossági társulat· 
nak szubveneiót adott az Aradon létesitendő 
kö.emühely építésére és berendezésére. A köz· 

' ~'llühely a Mr·, fa· és fémiparra fog kiterjesz
kedni, s annak építése rövid időn belül meg· 
kezdődik. A miniszter intézkedését, a melylyel 
az eradi ipartestületnek régi óhaja teljesül, tu • 
domásul vették. , 

Az Aradi Nemzeti Szövetség meghívta az ipar· 
testület a leányiskola épületén elhelyAzett Mun· 
kácsy-emléktábla leleplezésére. A meghivőval kap· 
csolatosan Kiss Ferenc titkár szép szavakban fej· 
tette ki, hogy Munkácsy Mihály, mint egyszerU 
asztalos inas kezdte meg világot hóditó, fényes 
pályápt, s az emléktábla ép annak a háznak 
megjelölésére szolgál, a hol Munkácsy, mint 
iparos-tanone a rajzolás első leckéit vette, az 
iparosoknak tehát nem lehet elmaradni ez al· 
kalomtóL A gyülés elhatározta, hogy a leleple· 
zésen küldöttséggel vesz részt, s a táblára ko
szan&' helyez. 

A gyüléBen szává tették az aradi veuuti 
átjár6 építésénél felmarült iparkihágási ügyet. 
Ennél, mint megírtuk, Gál és Tymauer 
budapesti vállalkozókat az aradi iparhatóság 
engedély nélkül való iparüzésért 200-200 ko· 
rona birságra ttélte, a harmadioku iparhatóság 
azonban a büntetést tie-tiz koronára száUitotta 
le. A gyülés a harmadfoku itéletet kiadta az 
dpitési bizottságnak, s elhatározta, hogy az ügyet 
szóvá teszi a budapesti országos iparos·kongruz
szuson követeJvén, hogy az ipartörvény revizió
jánál hathatós intézkedésekkel állják az utját a 
kontár és engedély nélkül dolgozó iparosok mü· 
ködésének. 

Azután az Aradon rendezendő tanonc és 
segédmunkás kiállítás ügyében elhatározta a vi· 
lásztmány, hogy helyi bizottságat alakit, s föl
hivja az iparosokat, hogy tanoncaikat és segé· 
deiket a kiállitásoD való részvételre buzditsák. 

Érdekes határozata volt a gyülésnek, a 
melylyel kimondták, ho~oty a régi ipari emlékeket 
rajzokat, remekeket, stb. összegyüjtik, s idősza
kok szerint elrendezík. 

Az előljáróság julius és augusztus bóna
pokban nem tart ülést. 
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HIR EK. 
· - Koronízás.l Dnnepély. A lyeeumban el

belyezAtt tanintézetek nevezetesen : a kir. fő· 
gymnasium, állami főreáliskola és az állami 
tanítóképző intézet gyakorló iskolája vasárnap 
junius 8-ikán a koronázás évfordulóját fényes0n 
megünnepelték. Reggel 7 órakor az összes if· 
juság az igazgatók és a tanárok kiséretében 
a minorita atyák templomában szent misét hall· 
gatott. Mise után visszatértek a lyceumba 
hol a főgymnasiumi ifjuság a diszteremben, a 
főreáliskolai tanulők a rajzteremben, a gyakorló 
iskola pedig saját tantermében gyülekezett. A. 
főgymnasiumban Kara Győző, a főreáliskolában 
Székely Salamon. a gyakorló iskolában Urhegyi 
Alajos tanárok és Szilágyi Sándor IV. éves ta· 
nitó képző intézeti növendék méltatták a nap 
jelentőségát hazafias és lelkes szónoklatot tart
ván. A Himnusz és Szózat eiéneklésével a ba· 
zafias ünnepély 9 órakor véget ért. 

- Az orosz trónörökös Bécsben. 8zentpéter· 
várr6l táviratozzák : György orosz nagyherceg, 
a trónörökös, az angol király koronázásáról visz
szajövet FereNc Ferdinánd trónörökössel Béesbe 
utazik, ahonnét mind 11 ketten Konoeirtbs men
nek, Ferene Ferdinánd birtokán vadászni. 

- Miniszteri döntés a községi biróság 
bélyegsikkasztásában. Mint ismeretes, Arad 
város közigazgatási bizottsága Kisfaludi 
Károly segédtisztet a községi biróságnál 
elkövetett bélyegsikkasztásokért állásától 
elmozdította. Kisfaludi felehhezett a bel
ügyminiszterhez, kitől most jött meg a 
döntés. A miniszter, a felebbezés elutasi· 
tásával, a Kisfaludit elmozdító határozatot 
jóváhagyta. 

. - Lonovics József nyugalma.zott csanád· 
· megyei főispán elhunytáról az .Aradi és csanádi 

egyesült vasutak igazgatósága a következő gyász
jelentést bocsátotta ki : 

Az Aradi és csanádi egyesült vasutak 
részvénytársaság igazgatósága benső részvét· 
tel és mély fájdalommal jeienti az igazgató
ság buzgó és tevékenv tagjának, a vasuttár
saság egyik megalapitójának és alelnökének 
krivinai Lonovics József ur Csanádvármegye 
nyug. föispánjának, stb. Budapesten folyó hó 
7-én történt gyászos elhunytát A megboldo
gult hült tetemei folyó hó 10-én, délu~én 2 
órakor fognak Dombegyházán, az ottani csa
ládi sirboltba tir3k nyu~alomra helyeztetni. 
Aradon, 1902. évi junius hó 7·én. Áldás em· 
lé kére. 

- Vásárlások a képtárlaton. Az első ké~ 
nap folyamán a Nemzeti Szalon aradi tárlatá
ból 6t kÁpet vásároltak meg. Kristyóry János 
megvette Bubovits Márk két képét., Balla Fri· 
gyes .vreg .favágó• eimü festményét és Kubá· 
nyi "Hazafelé" eimü képét. Ring Géza megvásá· 
rolta Bruck Lajos "Kutnál" cimil fQstm~yét. 
A Nemzeti szalon is vásárolt egy képet kisor
solásra: Csák István "Várakozás"-át. 

Itt megemlitjük, hogy a tárlatra ujabban 
.Alezits István müncheni festőmüvész is küldött 
két képet, egy tanulmányt, melyet a münebeni 
müvészi akadémia kitüntetéssel jutalmazott és 
"Költői thlet• cimü nagyobb szabásu képét, 
mely szép müvészi tehetségr61 tanuskodik. 

- BérmáJas Pécskán. Németh József eim· 
zetes püspök szom~ton Pécskára érkezett, hogy 
ott a bérmálás szentségét kiossza. A püspököt 
megérkezésekor Senk Ferenc főszolgabiró üd
vözölte. A bérmálást két napon át, vasárnap és 
hétfőn folytatta s 4500 személyt bérmált meg. 
Szombaton számosan tisztelegtek a püspöknél: 
a hatóságok, testületek, felekezetek képviselői. 
Vasárnap délelőtt a püspök látogatást tetl 
Benk Ferenc főszolgabirónál, Issekutz Marcel 
ügyvédnél, Kripp József k<lzjegyzőnél, Tet'ényi 
Sándor erdésznél, Mezey Andor takarékpén:?tári 
főnökné!, Prwázsay Soma jegyzőnéL A püspök 
Szathmáry Géza plébánosnál volt szállva. A 
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bérmálásnál segédkeztek neki : Kristofesái Gyula 
uj aradi kerületi főesperes, Nagy József pankotai 
Láng Mihály németszentpéteri plébánosok. 

- A szerb egyházi kongresszus. Karlócá-ról 
táviratozzák: Oriási közön~:~ég sereglett egybe 
vasárnap a szerb kongresszus megnyitására. 
A megnyitást istentisztelet előzte meg, amelyen 
részt vett a patriárka is. Amikor a patriárka a 
templomból a kongresszusra ment, zajos ová
cióban részesitették. A kongresszus terme zsu
folásig megtelt s néma csendben hallgatták 
Brankovics patriárkát, aki bejelentette a királyi 
biztos kiküldetését s kérte, hogy Tallián Bélát 
küldöttségileg hivják meg a kongresszusra. A 
patriárka beszéde, amely a megegyezést és köl
csönös testvéri egyetértést hangoztatta, békés 
szellemével mély benyomást tett. Azután meg. 
választották a küldöttséget, mely Tallián Bélát 
meghívta. Talliánt dörgő zsiviózás fogadta. Jo. 
vanóvics titkár felolvasta a királyi leiratot, 
amely után Tallián felhivta a kongresszust, 
hogy egy világi alelnököt és jegyzőket válasz
szon. A patriárka a legnagyobb bizalommal 
üdvözli a királyi biztost. Elteti a királyt és 
Talliánt, aki ezután a diszküldöttségtől kisérve, 
elhagyta a kongresszust. A királyi biztos távo
zása után Krassovics György a radikális párt 
vezére és a kongresszus leendő alelnöke óvást 
tett a királyi leiratnak magyar nyelven történt 
felolvasása ellen, mert a szerb metropolitának 
törvényesen elismert hivatalos nyelve a szerb, 
ennélfogva a királyi leiratnak csak szerb for
ditAsát ismerheti el autentikusnak. Délután két 
órakor diszebéd volt, a melyen a királyi biz
tos lelkes szavakban ajánlja, hogy a szerbek 
továbbra is hü fiai legyenek a hazának. Fel
sorolja azokat a szerbeket, a kik hazafiságuk
kal annyi érdemet szereztek, igy Petőfi Sán
dort, Bakica Pált, Brankovics György grótot és 
Tököly Sebőt. Poharát :a kongresszusi tagok 
egészségére üriti. A királyi biztosnak a kon
gresszuBra való érkezésekor és távozásakor a 
katonaság disztüzet adott, a zenekar pedig a 
Gotterhalté-t játszotta. 

- Vasuti közgyOiés. Az alföldi első gazda
sá~i vasut részvénytársaság folyó hó 22-én va
sárnap d. e. ll órakor Aradon tartja évi ren· 
des közgyülését. A napirenden a zárszámadá· 
sok, nyereség hovaforditása, osztalék megálla
pítása, felügyelő-bizottság megválasztása sze
repeL 

- Az uj testörkapitány esküje. Bécsből 
táviratozzák : Ma délelőtt 10 órakor ment vég
be Estet-háey Alajos herceg altábornagynak, a 
magyar testőrség uj kapitányának eskütétele. 

.Az ünnepies eskütételen jelen volt Liechtenstein 
herceg első főudmester, SzétZ Kálmán miniszter
elnök és Széchenyi Gyula gróf, a király szemé
lye körüli miniszter, mint magyar zászlósur és 
főlovászmester. Az eskümintát l'értessy minisz
teri tanácsos olvasta fel. A testőrkapitányi eskü 
letétele után a titkos tanácsosi esküt tette le 
Este:·házy herceg. E.zen az eskütételen Golu
ehowsii gróf képviseletében Körber osztrák mi· 
niszterelnök, továbbá Abensperg-7raun gróf fő· 

kamarásmester müködött közre. A két esküté
tel után Esterházj' herceg kihallgatáson volt a 
királynál. A kihallgatás után a herceg Liechten
stein főudvarmester kiséretében a Radetzky
terembe ment, a hol a testőrség egész szolgá
lati létszáma várta a főtisztekkel és a testőr
ség törzskarávaL Liechtenstein h~reeg főud

mest~r rövid beszéddel bemutatta az uj testőr· 
kapitányt és azután Koloniewski gróf főszer

tartásmesterrel elhagyta a termet. Az uj test
őrkapitány azután üdvözölte a testőrséget és 
ezzel a szartartás véget ért. A testől'Ség fő
tisztjei kikísérték kapitányukat és azután visz
szatértek a terembe, a hol Benke6 altábornagy 
t.e stórfóhadnagy elbocsátotta a testőrséget. 
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- Orr egy pénzOgyigazgatóhelyettesnek. An· 
nak idején megemlékeztünk arról a panaszról, 
amelyet a nagyváradi pénzügyi tisztviselők tet
tek Pfuhl Ágoston pénzügyigazgató-helyettes 
ellen, aki bíráskodik velük és sértő bánásm6d
b!l.n részesiti őket. A pénzügyminiszter a pa· 
nasz folytán Szabovica miniszteri tanácsost 
küldte ki, aki vizsgálatot is tartott ez ügyben. 
ldost érkt~zett meg, amint Nagyváradról távira· 
tozzák, a pénzügyminiszter határozata, amely
ben Pfuhl eljárását megrója, a régi hivata· 
Ios órákat, amelyeket Pfubl önkényesen,:meg
változtatott, visszaállitja és Pfuhlt öt heti 
szabadságra kiildi. - A leirat nagy örömet 
keltett a váradi pénzügyi tisztviselők között. 

- Öngyilkos kivándorló. Turóe-Beent·Márton~ 
ról irják: Vale_sztise szül. Pálfi Róza Brassóme
gyében hagyta férjét és gyermekeit és Ameri· 
kába akart utazni. A vasuton tanusitott feltünő 
magaviselete míatt letartóztattáK. A turóc-szent· 
mártoni főszolgabiró elszedve tőle pénzét, sza· 
badon bocsátotta. Az .. sszony az utravalóra :na
rad t pénzen revolvert vett és háromszor magára 
l6tt. A turóc-szent-mártoni kórházba szállitot
ták, a hol sebeibe belehalt. Valószinüleg elme
zavart volt. 

- Szerelmi tragédia. Makóról sürkönyzik: 
Két fiatal gyermek : Galamb Viktor Nagy és Já
nos ma délután hat órakor agyonldtték magukat 
a makói sudvári erdőben. Az öngyilkosságra 
a szerelern vitte őket. Holttestüket a kórház 
halottaskamrájába szállitották. 

- Vizbefuit huszárhadnagy Vácr6l jelentik : 
A váci 6. huszárezred érseleujvári osztályának 
egyik fiatal hadnagya, Dell' Adami 'ribor usz
tató-gyakorlat közben a dunai csatorna vizébe 
fulladt. A szerencsétlenül járt hadnagy, aki még 
csak huszonhárom esztendős volt, előkelő bu
dapesti család egyetlen gyermeke. Édesatyja 
Dell' Adami Rezső dr. ügyvéd és városi képvi
selő volt, a kl ezelőtt IJyolc évvel halt meg az 
őrültek házában. Édesanyja, a ki Beke kuriai 
biró leánya, a fővárosban lakik, az Ullői-ut 6. 
sz. alatt. 

- Elfogott sikkasztó. Lányi Béla sikkasztó 
pénztárost, ki büntettének elkövetése után 
Nyíregyházáról elszökött, mint sürgönyzik, ma 
Miskolcon elfogták. A sikkasztót átadták a 
nyíregyházai .Kir. ügyészségnek. 

- Halálozás· Jank6 Mihályné szül. Reck 
IzabeHa élte 67-ik évében Pankotán elhunyt. 

- Az udvarias polgármester. Kedves eset tör
tént a napokban az Alföld egy kies fekvésü mez6-
városkájában. B grófnő, tiszteletre méltó agg mat· 
rona, több izben tartózkodott ama városkában, s el· 
határozta, ha meghal, oda :..iván temetkezni a patak· 
menti füzfás temetőbe. Megkérte tehát fiát, hogy 
előbb vásároljon ott neki egy sírhelyet. A fiatal 
gróf eljárt az ügyben. Levelet irt a mezöváros pol
gármesteréhez, tudassa vele, hogy és miként lehet· 
ne ott egy sirhelyhez hozzájutni. A válasz. nemso
kára megé~·kezett. A polgármester ur kenetteljes 
szavak:tal ismertette meg vele az eljárást, s végül 
boldogan jelentette ki, hogy : "az egész mezóváros 
határtalán örömét tolmácsalja afelett,'· hogy a 
mélt6ságos asszonyt itt temetnetik el". Ez is u d· 
variass ág. 

- A fillér-asztaltársaság juniálisa. Az ara
di második kerületi fillér-asztaltársaság kivál6 
sikerü nyári mulatságot rendezett vasárnap a 
városli gen. Két zenekar indulóinak hangjai mel· 
lett délelőtt 10 órakor vonult ki a hosszu me
net a Csálába, hol a délelőtt mulatságos szóra· 
kozással, a délután pedig tánccal telt el. Ki· 
emelkedő pontja volt a délutáni táncnak a k(jr. 
magyar, malyben a következő párok vettek 
részt: 

Felföldi Rózsika-Kerekes Péter, Ritoók Rózgi. 
ka-Sipos Gyöl'gy, Szekula Mariska--PHbach József, 
Pogonyi Mariska-Puskás György, Orosz Mariska
Kerekas Lajos, Markovica Mileva-Földi István, Al· 
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mási krzsike-Doehnál Ferenc, Zahradnik Juliska 
Tóth ~nt&l, Barti Olga-Szabó József, HY.bert Ilon& 
- Mayer József, Tomita Julista-Téger József, To
mits Hermina-Hegedüs János, Nieder Elza-Pogo
nyi Sándor, Limbek llonka,-Barna László, Frenner 
Gizella-Babó Gyula, Vozár Hermina-Horváth La
jos, Vecaeri Erzsike-Papp János, Zimmermann Em
ma-Wendrieh Ferenc. Eberhardt Róza-Nagy La
jos, Ruppert Mariska-ifj. Dandy Mihály, Janko
Tits Milk:a-Klein Dezsó, Lika Róza-Sólyom Fe
renc, Véber Juliska-Kupán Dániel, Munkáesy Ju. 
liska-Gartr.er Hermann, Munkácsy Ilonka-Veres, 
Antal. 

A táncmulatságon résztvett hölgyek név· 
sora .:z: 

Leányok : Másik nőv., Köteles Janka, Pap 
Lujza, Reisz Mariska, Barti Olga, Szabó Ma
riska, Eberstark Sarolta, Lázár Etei, Kun Er
zsébet, Domonkos Juliska, Kun Mariska, Fé· 
süs Mariska, Joó Juliska, Stransky Manda, 
Grünvald Józsa, Wieder Erzsike, Munkácsy 
nővérek, Szányi Anna, Moves Mariska, Sándor 
Ida, Pogonyi Mariska, Ritoók Róza, Tornics 
Hermina, Tornics Juliska, Wecseri Erzsike, 
Walkesdorfer Mariska, Barca Zsuzsika, Nárcis 
Mariska, W éber Jucíka, Almásy Erzsike, Ritter 
József a. 

Asszonyok : Cermann Jánosné, Csóka Fri· 
gyesné, özv. Bártl Károlyné, Szabó Istvánné, 
Eberstark Fipöpné, Gábor Jó1.sefné, Stanila 
Györgyné, Dobsa Ferencné, Szivolics Jánosné, 
Stróssinszky Györgyné, Grünvald Simonné, 
Friedmann Izidorné, Munkácsy Lajosné, Módos 
Jánosné, Brüller Mórné, Löwy Ignácné, Po
gonyi Sándorné, Ritoók Imréné, Tornics Ist
vánné, V ecseri Jánosné, W éber Péterné, Al
másy Imréné, Keller Adolfné, Szalay Józsefné, 
Reich Gyuláné, Hírt Józsefné, Szidor Jánosné, 
Gattermayer Ernőné, Mártiny Károlyné, Ritter 
Dánielné. 

- Tüntetés a vasárnapi munkaszOnetért. 
Budapest utcáin vasárnap déle1őtt zajos tünte
tés vo1t. A kereskedő-alkalmazottak nemrég 
fölhivták a főnököket, hogy nyáron egész va
sárnap zárva tartsák a boltjukat. Igen sokan 
meg is tették ezt s az alkalmazottak most a 
többit is kényszeriterd akarják a teljes munka· 
szünet betartására. Ezért reggel öt óra tájban 
gyülekezni kezdtek e~y városligeti vendéglő· 
ben, ahonnan több mint . félszázan elszéledtek 
a város utcáin s csoportokban végigjárták a 
boltokat. Küldöttségeik fölszólításának a főnö· 
kök nagyobb része elegatt is tett, becsukta 
üzlethelyiségeit De néhány utcában, különösen 
a Kerepesi-uton ellenkezésre találtak; az utóbbi 
helyeken tüntettek, abcugoltak, fenyegetőztek, 
mig végre elérték céljukat. Tiz óra tájban már 
azét is oszoltak, anélkül, hogy a nagy számban 
kivonult rendőrség közbelépett volna. Csak egy 
helyen tartóztattak le néhány fiatalembert, a 
kiket azonban kihallgatásUlc dtán szabadon bo· 
csátottak. A kereskedő-alkalmazottak délután 
vidám diadalünnepet rendeztek a Mátyás-földön. 

....:... Albiról kinevezés. A király Porkoláb Fe
renc szegedi törvényszéki jegyzőt a makói kir. 
járástírósághoz albíróvá nevezte ki. 

- Egy község pusztulása. Máramarosr6l ir· 
ják ; Iza-Szacsat, máramarosmegyei községben 
e ~ó 7-én délután tüz támadt, mely 14 lakó· 
házat, 29 melléképületet és 24 óriási nagy ka
zal szénát pusztított el. Mentésről a nagy szá
razságban és vizhiány miatt szó sem lehetett. 
Tüzoltósá.g nincs az oláb községben és a la· 
kosság nem tudott mihez fogni. Egyetlen épü
let sem volt biztositva. A vármegye hatósága 
a vármegyei szegényalapból azonnal 400 koro· 
nát utalványozott ki rögtöni segélyezésre. A 
kár sok ezer karonára rug. 

- Szarencsétlenség a vonaton eim alatt 
lapuuk vasárnapi számában egy hir jelent meg. 
melyre vonatkozólag a m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetőségét(;l a következő sorokat 
vettük: Becses lapjának f. évi jl,lnius S·iki 229. 
számában a hírek rovatában azon közlernény 
jelent meg, mintba egy, a napokban Piskiról 
Petrozsénybe utazott nő és gyermeke a vonat· 
ról leesett és megsérült volna. Miután az érde.-
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ke t és megkérdezett szolgálati főnökségeknek 
ily e~etről tudomásult nincs, s ily ügyben vizs. 
gúl:lt Rem lett inditva, tis1.telettel kerjük:, hogy 
emlitett közleményt helyreigazitani szivesked· 
jék. Arad 1902. junius hó 9·én. Az üzletvezető 
megbízásából: Korbuly főfelügyelő. Megjegyez 
'Ziik, hogy a kérdéses birt a Magyar Estilap· 
ból vettük át. 

- Hadakozás az éjben. Tegnap éjjel a gyár· 
utcában véres verekedést kezdett egy kis-szent
miklé.si tüzér. Bogdán Száva aradi gazdaember 
a Maros-parti Uj-Amerikában sörözött s innen 
bazafelé térve, utközben összetalálkozott Pálin· 
kás Gligor tüzérreL Ez minden ok nélkül meg· 
támadta Bogdánt, kinek fejére kardjáváZ hatal
mas ütést mért. Az üt~s bal homlokán érte a 
gyanutlan embert, ki rögtön összeesett s csak 
a rendórorvos segélye tudta eszméletére téri· 
teni. Az esetet bfljelentették a kis·szeot-miklósi 
tüzérpar~ncsnokságnak. 

-· Ongyilkos napszámosnö. Szeglya Anna 
napszámosnő tegnap délben Szent-István-utca 
9-ik számu lakásán öngyilkossági szándékból 
marólugot ivott. Az első orvosi segélyben dr. 
Posgay Lajos varosi főorvos részesitette Murády 
Airnos inspekciós rendőrhadnagy pedig beszálli· 
totta a kórházba. 

- Lábtörés botlás mlatt. Ma délután a 
Szél-utcában egy részeg ember haza felé me
net megbotlott egy kőbe s elhagyván a részeg 
emberek szerencséje, elbukott s olyan szeren
csétleoül esett el, hogy iobb lábszárát eltörte. 
A szerencsétlenül járt részeg embert a kórház· 
ba szállitották. 

- Cipöjét szerezze be Porter Vilmos .. Nagy 
Aruházában a ·Szabadság-téren. Ajánljuk O nnek, 
hog-y csak kézi gyártmányu cipőt viseljen, s Porter 
Vilmos Nag)' Aruháza csak elvból kizárólag ilyent 
tart. A cipők formája. a lehető legelegánsabb, alak· 
jukat nem veszitik soha. Nyáron könnyü cipőt kell 
viseisi s Port.er cipöi ta.rtósságuk mellett igen köny· 
nyüek. is. Az árakra. csak annyit mondhatunk, hogy 
valóságga.! gyári árak. A. vidékre is küld a cég, 
városi és megyei telefon szám 324. 1 Helyben a 
házba is küld szivesen bármily nagy cipóválasz
tékot. 

- T. üzletfeleink szives tudomásár!\ hozzuk., 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő urat 
(Szabadtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselöség
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánka.t, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdeklő 
megbízásokat. 

Válópör egy kirándulás miatt. 
(A detnímand furfangja. - Eltünt ékszerek. 

A kis kakukfiók. - Családi örömök. 
V álókereset.) 

- Az Aradi Közlöny tudóattójátóL -

Arad, juniua 9. 

Városszerte beszédtárgya most Szegeden 
egy urnak a regénye. Nehány bete fővárosi 

detaktívek jártak Szegeden, nagyon ts titokza. 
tos küldE>Jtésben. Senki sem sejtette, hogy egy 
uri család ügyén "k összebogozott fonalát egyen
getik. A detektivek utjának a következő terté
nete van: 

A regényhős, aki családos ember, a mult· 
koriban a fővárosba utazott, hogy egy kis til
tott kalanddal megédesitse a napjait. Alig 
szedte le magáról az ut porát, kiment a város
ligetbe szétnézni. A tavaszi verőfényben hul
lámzó tömeg soraiban egy feltünöen elegáns 
megjeler.ésü, ékszerekkel, brilliántokkal fölcico· 
mázott hölgyet vett észre, aki egy kis fiuval 
sétált a ligetben. Az elegáns öltözéknek ellent 
mondott a kacér viselkedés, mely a regényhöst 
közeledésre bátoritotta. Rövid idő mulva együtt 
bajtattak egyik előkelő fogadóba, mindenütt 
velük volt a kis fiu is. 

A demimond utközben fölényes allürök· 
kel magyarázta, hogy ő ilyen esetekben éksze· 
re!t és pénzét a szálloda portásának adja meg
őrzés végett, hogy biztosilsa magát a tolva 
joktóL Ez az óvatosság nagyon tetszett a re
génybösnek is, aki a demi mond példájára szin· 
tén átadta minden ingó-bingóját a szálloda por
tásának. 

. -~ ·'<. 
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APADT I~ÖZLÖNY. 

Reggel, amik::or egy kis pezsgó-mámorral 
ébredt a kalandvadász. furcsának találta, hogy 
az ékszeres hölgyet nem látja, de némileg meg· 
nyugtatta az, hogy a kis fiu ott szundikált a 
diványon. Mégis, amikor felöltözött, elsőbben is 
tudakozódott a postásnál felesége után. Mert 
megjegyzendő, hogy a megszállásnál feleségé· 
nek mondta a nőt és gyermekének a kis fiut. 
A portás azt a felvilágosítást adta, hogy a nagy· 
ságos asszony már régen eltávozott, magához 
vette az ékszereket, sőt a nagyságos ur p6n· 
zestárcáját is ékszerestől, mindenestől. 

A kalandszomjas férjnek egyszeribe visz
szatért a józansága. Látta, hogy egy furfangos 
kalandornő áldozata lett és most már nem volt 
egyéb vágya, minthogy haza meneküljö:J. az eset
leges botrányok elől a nyugalmas családi fészek· 
be. A birtelenében előkeritett utiköltség már 
megvolt, de meg volt még a kis fiu is, aki ek
korra fölébredt és gyermeki szaretettel esim· 
paszkodott a regényhősbe, akit állandóan apus
kájának nevezett, mert az ékszeres hölgy még 
a városligetben fejébe verte, hogy a bácsi pa· 
pája neki 

Zavaros, kinos percek következtek ezután 
a kalandszomjas férjre. Mindenáron szabadulni 
akart kalandjának eleven bizonyságától még 
pedig olyan egyszerUen, hogy a fiut ott akarta 
hagyni a szállodában. A kis fiu azonban sipi· 
tozva belekapaszkodott a "papájába" és semmi 
kBrülmények között sem akart a szállodába:1 
maradni. A reményhős kétségbeesésében kézen 
fogta a gyermAket, elvitte a legközelebbi rend· 
őrkapitányságboz. ahol elakarta helyezni, mig 
az anyja előkerül. Természetef.'len itt sem merte 
a valóságot elmondani, mert félt, hogy nyilvá
nosságra kerül a ka:andja. 

Most már a rendőrségnek is gyanus lett a 
dolog. Azt hitték, hogy a vidéki ur erőszako· 

san akar megszabadulni a gyermektöl, ezt pe· 
dig meg kellett akadályozni. A rendőri intézke· 
désre azért is szükség volt, mert a kalandszom· 
jas férj kirukkolt az utolsó érvvel, hogy a kis 
fiu nem az övé és az ékszeres hölgy nem a fe· 
lesége. 

Most jött a kaland clouja. A rendőrség 
nem hitte el neki a dolgot, mert a regény· 
hősnek voltak ugyan igazoló írásai, de a ti· 
tokzatos hölgyet nem lehetett előkerlteni. De· 
nikve a rendőrség ugy intézked-., hogy ut
nak engedte ugyan a kalandos férJet, de még 
ugyanazzal a· vonattal leküldte a gyermeket 
iR egy detektiv kiséretében a - f'egényhós csa
ládjához, szembesítés és annak megállapitása 
végett, hogy hát tényleg nem-e az övé a 
gyermek. 

A nagy izgalmaktól kimerülten alig ér· 
kezett haza a következményektől aggódó csa
ládapa, akinek mallesleg mond va, két leánya 
is van, ·amikor beálUtott a detektiv a kis ka· 
-kukfiókkal, hogy megbizatásának eleget tegyen. 
Képzelhető a regényhős családjának kinos meg
lepetése, amikor szembesitésre került a dolog. 
A kalandszomjas férjet a guta környékezte, a 
felesége pedig a rettenetes szégyentől ájuldozni 
kezdett. Denikve, a detektiv megtudta, hogy a 
gyermek nem ide való, de a hitves is megtudta 
legapróbb részletekig. hogy miben sántikált a 
Mrje Pesten. 

Ami ezután következett, az már nagyon 
egyszerU fejleménye a dolognak. A kis fiut 
visszavitték a fővárosba, a szégyenében piron· 
kodó asszony pedig nyomban megindittatta 
jogtanácsosával a válókeresetet kalandszomjas 
férje elle~. 

• 
TÖRVÉNYKEZÉS. 

§ Takács Zoltán bankógyára. A buda
pesti kir. ítélőtáblán ma délben hirdették ki 
az itéletet Takdcs Zoltán és társainak pénzha· 
misitási bünpBrében. A másodbiróság itélete ál· 
talában enyhébb. A tábla Taleács Zoltán 7 évi 
fegyházbüntetését a ~3. §. alkalmazásával 7 évi 
blif'tönre változtatta, Oravecz Jánost és Csapó 
Józsefet 5-5 évi fegyházra, Gallai Imrét s évi 
fegyházra, Vay Alajost 5 évi, Bálint Ferenc~t 
4 évi fegybázrll, Gruber Istvánt 8 havi börtön· 
re, Balász.Szabó Sándort másfélévi börtönre, özv. 
Koraa Gergelynét 1 évi börtönre, Pet'IJó·Hor
váth Jánost másfélévi börtönre, Kocsis Imrét 6 
havi börtönre, Kiss Lajost és Lajosnét 6-6 
havi börtönre itélte, ellenben Halász-Szabó Im
rét, Vida Józsefnét, ifj. Halász Ferencet, He
gyes Károlynét, özv. Csapó tlózsefnét és Tóth 
Mihályt fölmentette. 

§ Vádak egy gyám ellen. Az aradi Jara'501· 
róság előtt egy Kiskoru árva gyámja állott, av· 
val vádolva, hogy jogtalan eltulajdonitást kö· 
vetett el. Az ügy előzményei a következők : 
lványi Balázs kirendelt gyámja Monti Maris
kának, aid még kiskoru s szüiei utd.n a Ha· 
lász-utcában levő két háznak, mint ingatlan· 
nak egy harmadát örökölte. A másik két bar· 
madrészt a már elhunyt Monti-leány örökölte, 
kinek elhalálozás& után a törvényszék Steinitzer 
Pál dr. ügyvédet rendelte ki zárgondookul az 
örökségre. Iványi Balázs, mint a kiskoru Monti 
Mariska gyámja, meg volt bizva a házak ke· 
zelésével. Mikor Steinitzar dr. átnézte a száma
dásokat, ugy tünt föl neki, mintha Iványi az ő 
zárgondnokaága alá rendelt kétharmadrész bér· 
jövedelmét jogtalanul eltulajdonította volna. E 
miatt följelentést tett az aradi büntető járásbi· 
róságnál Iványi Balázs ellen. Beniczky Kálmán 
ügyészségi megbizott azonban nem vette át 
a vád képviseletét, mire Steinitzar dr., mint 
maiánvádló folytatta a pört. Ma volt a tárgya
lás Omstein Árpád kir. aljárásbiró előtt. A be· 
idézett Iványi Balázs számlákkal és más ada· 
tokkal igazolta, hogy a házbérjövedelmet a két 
háznál mutatkozott hibák javítására fordította, 
amihez teljes joga volt, s erre Orostein biró 
fölmentette a zárgondnok által emelt vád alól. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= A csanádmegyei gazdasági egyesület ju· 

ni us hó 22-én Nagy !akon tartja évi nagy g~· ü· 
lését, a mely cselédjutalmazással, gazdasági 
eszközök kisorsolásával, a piactéren rendezendő 
állatkiállitással és gépbemutatással lesz egy, 
bekötve. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Junius 51.-

Magyar eWW-tndii: Öreg nehéz páronként «10 kilo· 
grammon felüli sulyban 100--2 fillérig, öreg közép páron
ként 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig, liatal 
nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 107-51 
fillérig, fiatal közép páronként 251-320 kilogramm suiy
ban 106-8 flllérig. fiatal könnyü páronként 250 kilo
grammig terjedő sul,yban 1~-6 fillérig. 

Hivatalos árfolyamok 
a .. odape•ti Ar6· é• érUkt6z•déa. 

Budapeat, junius 9. 
Magyar aranyjáradék 4% 
Magyar koronl\járadék 4% • • • • • 
Magyar arany 4~% ••.•••.. 
Magyar ezüst 4%% • . . . . . . • 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermente&ltési kötvény 
Magyar italmeg.·áltásl kötvény . . . . 
Horvát·szlavon földtehermentesitési k1itvény • 
Magyu nyereménysorsjegy kölcsön • 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék • . . • • 
Osztrák járadék ezüst • • . • 
Osztrák járadék arany .... 
Koronl\jára.dék . . . . . . • • 
1860-lk:i államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 

120.60 
9790 

119.-
100.-
119.-
97.80 

100.-
97.50 

203.-
163.-
101.30 
101.30 
120.~ 
99.70 

• 153.
. 1600.-



.. 
)(agyar hitelbankrészvény . . . . . . . . . 708.-
Osztrák hitelbankrészvény . . . . . . . . 1188.-
Osztrák-magyar államvasut . . • . . . . . . 708.-
20 frankos arany (Napoleondor) . . . . . 19.06 
Német birodalmi márka . . . . . . . 117.30 
London . . . . . . . . . . . 240.32 . . 

9~.25 Pária . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Budapesti árú- és értéktözsde. 

- Az Aracit Ködö"ff távirati tudósltása. -
Buda,eat, jundus O. 

IMUtöntk. Buzaldnálat mérsékelt. vételkedv gy8nge, 
Nyugodt irányzat mellett 5,000 méter::aázsa került forga· 
)omba, változatlan árakon. Bgyéb gabonanemek vAltozat
lanok. Időjárás borus. 

Zárlal ~ .6ralror: 

Bnza juniusra . • • • • • • . • 8.93- 8.95 
Buza októberre • . • . . . • . 7.90- 7.91 
Rozs októberre . . . . . . . . 6.60- 6.61 
Zab októberre . . . . . . . • . 5.82- ~.83 
Tengeri juliusra. . • . • • . . ~.10- ~.ll 
Tengeri augusztusra . . . . . . 5.18- ~.19 
Repce augusztusra ••.... 11.70-11.80 

Zárlal IS 6rakor: 

Buza juniusra • • • •. . • • • • -.-.-
Buza októberre • . . • . •• 7.89- 7.90 
Rozs októberre . . 6.60- 11.61 
Zab októberre. • . . . .• 5.79- ~.80 
Tengeri juliusra . • • • • . • ~.11- 5.12 
Tengeri augusztusra . • . !>.18- 5.19 
Repce angu.sztusra • . • . 11.6!t-11.75 

Zárlal IS 6rakor: korona 
Osztrák hitelrészvény • • . • • . • 692.-
Magyar hitelrészvény . . • . . . . 711.25 
Leszámltolóbank részvény . . . . . ~38.-
Rima-Murányi vasmü részvény .... 519.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 708.25 
KözuU vasut ............ 616.-
Vá.rosi villamos vasut részvény •.• 311.- • 

Szeszüzlel 
- Junius 9.-

Jlai ;egyzúeink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona; fínomított szesz nagyban 
118 korona, kícsiriyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
Hter 96, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

&áritott ffl08ltk 12'80-13·- korona mmázsánként. 

Vasuti közlekedés. 
- Ér'Yéa7ee 1902. ~vl mAJu• b6 1•&41. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indal: Budapest fel ól érkezik: 

Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat reggel 6.0!1 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személysz. tv. d. u. ~.45 Személrvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délután ~.21 Gyorsvonat este 7.11 
SzeméJrvonat este 9.35 Szmv. Szainokról este 9.-

Erdély felé: Erdély felől: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborsínról reggel 6.~ 
Gyorsvonat délután 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborsinig délután 2.04 Személyvonat d. e. 10.50 
Személrvonat d. u. '-07 Radnáról délután 2.36 
Radnára délután 6.35 Gyorsvonat délután '-06 
Gyorsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.57 

TelliMvár felé: Tetlilavir felll: 
Személrvonat reggel 6.15 Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személrvonat d. e. 11.56 Személyvoat d. u. 3.« 
Vegyesvonat délután ~.- Személyvonat éjjel 10.~9 

Szeged felé: Szeged feUil: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.35 
Személyvonat d. u. 4.11 Vegyesvonat este 7.06 

Brád felé: Brád felél: , 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.56 

Mt!Jus 1-töl bezárólag szeptember 30-lg ünnep- 68 
..-asá.rnap, valamínt a radnai búcsúnapokon jön Radná.ról 
egy. vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

CSARNOK. 
Történetek 

egy ócska paradicsomban. 
Irta: HeYeul .leDG. [5] 

, , (Folytatás.) 

Ádám leheveredett a pompás, zlSld pázsit· 
ra, mig apja két hatalmas kagylóban frissen 
fejt tejet bozott s aztán maga is odaült a lia 
melté. 

Mikor elfogyott, rágyujtottak a kis burpi· 
pára s vígan pöfékelték az illatos dohányt, a 
mit Ádám szaleértelemmel válogatott ki az idei 
iermésböl. 

A kék füstfelhőbe burkolózva aztán folytat· 
ták a pillanatra megakadt beszélgetést. 

ARADIKÖZLÖNY. 
Ádám kezdte a szót : 
- Lássa, apám uram, ilyen a sors! Már· 

már azt hittem, egyedül élem világo~nat ebben 
a nagy kertben s ime, maga került elém. 

_.... Nem látom, bo~y valami nagyon örül· 
nél te hálátlan gyermek! 

- Majd hozzászokom az ábrázat ~hoz s ak· 
kor rendben lesz minden, felelt Ádám. 

- Hiszem is, hogy megbecsülsz öreg nap· 
jaimra. Mert látod, adám, én olyan v.agyok, 
mint a falat kenyér. De ha megbarag1tanak, 
dühös vagyok, mint egy .•• 

-Majom. 
- Nem a' ! Hanem, mint egy ti~ris. 
- No majd igyekszem, hogy békében le· 

gyünk egymással. Mert lássa, apám uram, ugy 
is eleget unatkoztam itt egyedül, megtudom 
becsülni a jó társa.;ligot. Leg~lább jobban mulik 
az idő. 

- Tudsz-e kártyázni ~ 
- Nem én ! .Meg aztán nem vagyok vén 

asszony, hogy magam játsz1m. 
- No, ma}d megtanitalak. 
- Az i~azán jó lesz. Esténkint kártyázunk. 
-De pénzem nincs, azt előre megmondom. 
- En meg hozomra nem játszom. 
Ádám megvakarta a fejét. 
- Az már baj. D8 ezen is segítünk. 
- Halljuk a szép szót! 
- Játszunk kukuricára vagy tökmagra. 
- Pfuj l Nern vagyok én gyermek ! Ugyan 

hová gondolsz, Ádám 1 
- Hát akkor okoskodjék kend ki valamit. 
Gorilla hosszu körmeivel az állát vak~rta, 

majd vé~igsimitotta szörös homlokát. 
- Meg van ! - szólt később · 
- b l jen kelmed százhusz évig! - kiáltott 

Ádám örömmel. - Halljuk a tervet. 
- Kié ez a sok birka, a mi il t körülöttünk 

legelészik 1 
- Hát az enyém. 
- A kecskék is 1 
- Azok is. 
-A tied 1 Mondd meg őszintén, Ádám • . . 
-Nemest ... 
- Ha~yd békében a nemességet E1n de· 

mokrata vagyok. · 
- Hát legyen! Szavamra mondom, min· 

den az enyém. 
- Akkor elhiszem. 
....,.... De miért kérdi, apám uram 1 
- Akkor nincs baj . . . Kecskékben, meg 

birkákban fogunk ját.c;zani. 
- Áll az alku. De hátha én nyerek ; mit 

ad akkor kelmed 1 
-; Mlt 1 Hát apádtól is elfogadnál te •.. te 

Ezsau! 
- Kérem-kérem: Ádám a nevem! Hát ma· 

ga ~lfog11.dja tőlem 1 
- Én el, mert olyan szegény vagyok, mint 

a templom egere. 
- Az mindegy. Ha nincs mivel, nines ki· 

vel. Punktum ! 
- No megállj, te gézenguz! Ugy elnad

rágollak. hogy holtod napjáig megemlegeted ! 
- Csak semmi személyeskedés! Kikérem 

magamnak l Nem vagyok már gyerek. 
- Igazad van. Ne veszekedjünk. Hidegvér 

és elegáneia ! Ez legyen a jelszavunk. 
- Tehát mit ad, ha én nyerek 1 
- Kell papagály 1 
- Nem. Nagyon lármázik, én pedig szere-

tem a esöndet. 
- K•r. Van egy betanitott papagályom, a 

mely tisztán mondja: Adjál enni te betyár! .•• 
Ezt neked adnám. '-

- Tartsa meg magának. Magát, ugy lá· 
tom, ismeri. 

- Van egy pár harci kanárim. Gyönyörü. 
en énekelnek, - folytatta Gorilla zavartalanul. 

- Gilt ! Ez jó lesz. Elfogadom. 
. - Akkor hát rendben vagyunk. Kezdjük 

el a játékot. Én osztok. 
Apa és fiu erre megkezdték a kártyizást. 

Mig beesteledett, tüzzel verték a blattot, a 
mely nem állt egyébt ől, mint különbl>ző ákom· 
bákommlll telekarcolt falevelekböl. 

- És aztán a méla esendben sokáig hal· 
latszott: 

-Vannak! 
- Kontra l 
- Rekontra! 
- Hirschkontra ! 

(Pol)rtatáea köTeike&ik..) 

. ... ~.-

190!. j unius 10. 

NAPIREND. 
Junius 10. Kedd. Róm. kath. naptár: Yargit királyné 

-Protestáns naptár: Margit királyné.- Izraelita naptár 
Hagebalah. - Görög-keleti naptár (ml\Jus 28.): Butik . 
A nap kél 3 óra ~ perckor, nyugszik 7 óra 39 perckor . 
A hold kél 8 óra ~7 perckor, nyugszik 10 óra 44 perckor 

Kllosey-khyvtár. Nyitva van hétfőn, ezerdán és szom 
baton délelőtt 11~-12~ óráig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután l ~-2~ óráig; vasárnap és ünnepna 
pokon zá.rva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellettl 
iUésterem. 

ld6jóslás. A központi meteorologtal-lntézetnek Ar~Wra 
ll:üldött táviratai szerínt a mai napra a következő időja 
r ás várható: Enyhe, sok helyütt csapadék, zivatarok. 

- • -- -- - r , - - - • -•• •- •• -• "" --- ~,-

N y á r i s z i n h á z. 
Kedden, 1902. évijunius h6 IO·én: 

8 Z l R JI A. l Illi R E m l D i Y e D d ~ C• 

A kis azökevény. 
Operette 3 felvonás ban. lrták: Seipnour Hicks és Harry 
Nicols. Zenéjét szerzették: Monton Lionel és Caryll Iván. 

SZEMÉLYEK: 
Lord Coodle Ország B. 
Lady Coodle Tolnaíné. 
Stanley Szirmai Imre. 
Dorottya Garai Ilonka. 
Wínnifred Haller Irma. 
Flipper Sarkadi A. 
Barkley Gózon Béla. 
P aloni, konzul Györe Alajos. 

Leonelio 
Pietro 
Carmenita 
Alice 
Tamarind 
Hacke, szabó 
Cr ee l 
Creelné 

Békésay Gy. 
Juhász S. 
Parlagi K. 
Répássy G. 
Polgár S. 
Németh J. 
Tukorai L. 
Jeszenszky J. 

Kezdete este 7 és fél 6r•kor. 

NYILTTÉR.* 

Jó tanács háziasszonyok részére ! 
(Egy őszinte levél.) 

Kedves TUdáml 
Legnagyobb örömmel vettem kedves soraidat .. 

melyból ujolag is csak irántami szereteted, és ház 
tartási tapasztalataim tréitatasát olvastam ki. 

Több fontos kérdéseid közül, melyekre részle 
tea válaszomat i:ésőhbre tartom fenn, - ezutt&l csu· 
pán arra óhajtok felelni, l!lely az ei6re haladoLt idény 
folytán legsürgősebb lévén, kivánatos, hogy erre
nézve mielöbb tájékozv& légy. 

Eveken által sok minden, s mindenkitól aján· 
Jott szareket Cemphort, Patscheuli, Naphtalint hasz· 
n&J.tam butoraírn s ruhanemüim megóvására molyok 
ellen, melyekkel több, kevesebb szerencséve], ki· 
sebb-nagyobb kárral, (de sohasem kár nélkül) éltem 
át a nyarat, - A'J: utóbbi években csupán egy szert 
használok, és pedig teljes siker mellett, - egy szer
nek sem tapasztaltam oly kitünő és oiztos hatását,. 
mint azon moly-pusztitónak, mely nálunk csupán 
Vojtek és Weisz nagybani drogueriájában kapható 

l kis doboz 50 fill., l közép doboz 1.- kor. l 
nagy doboz 2.- kor 

Edes Tildám ! ha ezen évi nyaralásodat mint 
irod nyugodtao óhajtod átélvezni, ugy ezen és csak 
is ezen Vojtek és Weisz.féle különleges moly·pusz
titó használatát ajánlom, mely ruhanemüek, szónye· 
gek és egyébb gyapju szöveteket a legbiztosabball 
óv meg molykár ellen. 

Csókol: 

1014 Bla.a.kád. 

V an szerenesém Főtisztelendöséged szi ves 
tudomására juttatni, miszerint főoltárképek, sta
tíó· és f"gadalmi zászlók festésére és régi ké
pek javítására, esetleg azok átvitelét uj vá· 
szonra, mindennemü megbízásokat elvállalok. 
és a r. k. egyház líthurgiai szabályai szerint 
teljesi tek. 

A templomok beldiszitését minden modor· 
ban monumentál vagy decoritiv, alfresco, enka
ustikus, olaj vagy tempera festészetben lehetöleg 
jutányos árban és jótállás mallett teljesitek. 

Megbizbatóságomra nézve bizonyitékul szol
gál a temesvári püspök ur Kegyelmességének 
évek elötti k<i.~c;rele, mf'lyet érdekemben kibo· 
csájtott, valamint sok évi és általánosan elis· 
mert e téreni müködésem és alkotásaim. 

Kegyeskedjék ~egbizásaival megszerencséltet
ni s maradtam 

mély tisztelettel: 

Gyöngyösy Rezsó, 
áll. képesitett egyb festőmú' ész. 

10« Kl•karlka-a&ea •· 

• Az ezen ront alatt kllzlöttekért nem vállal fele-
lőséget a uerke«f6. 
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1902' junius t". 

VAJDA BENŐ 
fogorvos 

jfrai, Szababág-tér Szhtbh-épild. 

Készit rágáara teljesen hasznalható 

"""' MUFOGAKAT, 
fegaaké,•t 2 frtért. 

flgak plombirozáaa feltünhn olcs6n. jótállás 
mallett 768 

fájhlomnélkiili foghuzás 1 forint. 

Permetezók 
3 évi jótállással 

(1.n..-yen. ja:v1.-tás) 

Hőnig Frigyes 
hara.ngöntónél 

Rákóczi-utcza 28. sz. 
Ugyanott 108 

tüzi fecskendök, 

borszivattyuk, 
kutak is gummi tömlök 

· gyári árakon. 
Javitások elfogadtatnak. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Nagy raktár 

elsörendü portland-ezament 
és vizhatlan mészböl. 

Az ujvidéki kova malomkövek egyedali elárusitása. 
)talom-bereJlaezések és azokhoz szükséges eszközök és anyagok : 

Sárospataki éa tranczia malomkövek. valódi svájczl malomkő élesilli szerszám.ok, franczia 
köszörükövek, kül· és belföldi gépszijak, hengerszékek, liflztselyem szövetek, felvonó hevede· 
rek, serlegek, serleg-csavarok, fa-szij korongok, Kötél korongek, legjobb minóségü kenőanya
gok, zsák·taligák. ólom-zárak stb. 

Szesz-gyárak részére: Különb6zó jó minőségü gÁp és henger olajok, süritő anyagok, 
asbest-lemezek, asbest·zsinórok, Burgmann-fMe tömit.ések, olajbelek. Hungaria-frictions zs1nórok, 
kautsuk-áruk, kender tömitések, feszmérők, ellenör~ő csapok, vizállát't mutató készletek, sárga 
és vörös rézcsövek, kovácsolt vascsövek és összekötő részei, gőzhenger kenő-szelenczék, 
Stauter-féle kenő-szelenczék, önmüködő kenő-szelenezék sárga rézből. 

Cséplőgépek és locomobil javitásáboz szüks~gelt aobsinek, dohsin-csavarok, loeomobil 
forrcsövek, csősürítő gépek, sodrony és sörte csőkefék, csavar metszők, csavar-kulesok, réteg-fém, 
reszelők. szerszám aczél, cséplögég rosta-lemezek, tápszivattyu kautsuk csövek, emelö-gépek stb. 

Gazdaságok részére: gazdasági, raktármérlegek, gabona-zsákok, legjobb minőségü csép
lőg~p·, locomobil·, kazal-, szekér- takaró ponyvák, gép olajok, gépzsir, kocsikenöes, petrole•m, 
carboHneum fedéllemezek és szegek, kerti és tüzi ~cskendők, kender töm lők, ezukorrépa· 
müvelő eszközök stb. 

Szölöszetek részére: borsajtók, bor-szivattyuk, prima minőségü katsuk-tömlők, perme
tezök és alkatrészei, Kékkő kénpor fuvo stb. - Legjobb minöségekben és a legjutányosabb 
árakon kapbatók 358 

1Wagyari Ferei1c:z: 
gép·, szerszám- és müszaki kellékek üzletében 

Aradon. Zrinyi-utcza 6. ezám.- Megyei és városi telefoR 30 szám. 

:.r.:\. . .. : . . . . . . . : . ·: ·.· • ..• " ""'.~· .... ~ •. ~ .•,t:ll"':-· .. ··. • •... ·... ... l ' .. ·.·· '·'·· .... ;. - .· .. 

~ ALAPITTATOTT I~76. ~ 

BERÁN ANTAL ÉS FIA 
" kárpi. "tos és d1.sz1. "to 

Aradon, Szabadság-tér 20. sz. (Gróf Nádasdy-ház.) 

Elvállalnak a legegyszerUbbt61 a legfino111abb 

lakás-berenDezést minDen stylben 
a legjutányoeabb árak mellett. 

~árpi't-papir :n.agy rak:tár. 

(Tapéta)_ gipsz és Machse, dombor-menyezetek és kemény dombormü. 
a leg~nüvéezieaebb kivitelben. - Tervek és árjegyzékell kívánatra leez készitve. 

Minden f6vároei verseny kizárva. 

Lószor, alrili" és szé;:ra.s otatr:tcz raktárort. 
Mindennemü váezon ée fa•ablakredinylk, egylati disz ée diazitéei záezlók gyár• 

! 
CD 
ID 
IIC 
Cl -· 

tás i terme, ünnepélyek é• ter111ek diezitéei vállalata. • 

~- Tekeasztalok behozása helyben (;s -vidéken. ~ 
A nagyérdemü közönség pártfogását kéri - teljes tisztelettet r.· :l. 

: o ::Berá:n.. .A.:n.. "ta.1 és Fia. 
' 

Vidéki megrendelések pontosan 

~ 

'"'"*'• (+"''44 
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1\l02. junius 10. 

------------------------------------------~ Eladó 
egy nagyon jó ál:apoth~n lévő 
Ciayton es Scnuttleworth-f .. lt> ele
v:,tor GrUnberger Mórnái K~ver
mesen. 1012 

llázi esen;;ook 
bevezetését és javítását szak

szeriien végzi : 

Kalmár József 
villanymüszerész, , ss 

jiraa, Salacz-utcza 2. sz. 
Kerékpár és varrógép raktár. 
Szakszeril javttómühely ! 

5S0-l902. ll. számhoz. 

TELEFON • 
I.egnag)'Obb váta .. zt~k 

arany, ezüst és ékszer
tárgyakban. 

Alkalmi vételek és eladások. 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész '2 

A R A D, T E M P L O M -U T C Z A 
:l.linorita.-palota .. 

z á l o g c z é d u l á k, 
arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabh 
árban megvétetnek. vagy be-

csP.rPitrtnek. 

llirtlet,JDéD!r. 
A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter urnak az Hl02. 

en junius hó 6-án 59996-ll. szám alatt kelt rendeletével a 
radnai főszolgabirói lak és hivatalos helyiségek átalakitási és 
kijavitási munkálatai 14:103 korona 07 fillérrel engedélyeztet
vén, Aradvármegye alispánjának az 1902. évi junius hó 8-án 
kelt 16680. számu intézvénye alapján ezen munkálatok kivite
lének biztositása czéljából az 1902. évi junius hó 16-ik napjá
nak délelőtt ll órájára Aradvármegye alispánjának hivatalos 
helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi mun
kálatok végrehajtásának elválialására vonatkozó zárt ajá.r.la
taikat a kitiizött nap d. e. 10 órájáig Aradvármegye alispán
jahoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben 
érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az engedé
I.vezett költségösszeg 5°/0-ának megfelelő bánatpénznek ·Arad
vármegye főpimztáránál történt letételét igazoló pénztári nyugta 
csatolandó. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó miiszaki müvelet 
és részletes feltételek az aradi kir. államépítészeti hivatalnál 
a rendes hivatalos órákban naponként megtekinthetők 

" Kelt Aradon, 190:2. évi j unius hó 8-án. 
!W? 1. tir. államcpitcszeti hivat&J. 

A hivat;•l főnöke: 

Kelle r, 
kir. ffim,:irni'.l 

Nyilvános köszönot B[Y kiváló szóDitőszornok. 
~yilatkozat. Igen ti!<ztelt gyógyszerész ur ! Az ön által feltalált lbolya

erémt' kitünő hatlisa indiwtt arra. ho~y ez uton Jeghálásabb köszönetemet 
nyib·imitom. A jó ké~>zitmt>nyért fogadja iirl\kös k(lszönetemet. mert egy pár 
nap alatt ~!tá,·o:>!!t0tta az arczomon lévő összes szeplöimet és majfoltokat, 
egyuttal biztositom. ho~y széles ismerő~ körömben ajánlani fogom. 

Bécs. 1899. decz. 5. Kitünő tiszteletteJ lorseuky Adél 

Szepl6, m•JfoH, ltlblros, lt6rw6P6ssé8et 6s mlndennemlt •l'oztlsztit• 
l•n•••ot bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az e~e~z világon elterjedt 

teljesen ártalmatlan szer a Ha!ó•·l~le 

lbolya-Créme 
ára: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fehér, rózsa 

éa crém szlnbeR 60 kr. 

Hajós- IBOLYA-TEJ (Eau de ~!o~ette de Hajós.) Ezen b~·gieni-
fetc cus mosaov1z az arcz. nyak. karok és i.::e-

zel.."Jlek me;;kapó szépsércet. fehérliliom és rózsa szinében tündl'klö varázsos 
szint kölcsönöz. l thec 50 krajezAr. 

ar ÓW•kodJunll értéktel- ....... n.sokt611 ":Ell 

csakis HAJOS féle IBOLYA CRÉMET tessék elfogadni. 

Kapható: .. , 
~ajós .A.rpad. 

gyÓjp'SZertara' es gyogyvegyészeti laooratoriumában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben, 
továbbá ,.ojtt'k KAlmAo és TAbor 4:oiJula urak gyógyszoertárában. 

l 
l 

Lubló gyógyfiirdö. 
Szénmas nsas (pezsgö) ás moor fürdók. Vasas források felette dusak szénsavban. 

- hró, liirdó és teriiiett gyó~;ymód. -
Kittln6 sik~rn vér•l~génységMl, sttlyos betegBéj!:ok, leari és szellemi tulerólletés ut&n. kll· 

Hinösen pedig nót bajoknl\1. 
Pormentes védett fekvés (f>á6 m.) Kiterjedt ,fenyves erd6k kozatt, kén~·elmes lakasok h ki

IQnó ellilás mérsékelt árak nwliNt. 
Aliand ó fUrdöorvos: dr. Plal•er HAndor \"olt egyetemi tanárseg<'d, Kézmárszky tanár 

udT. tan~k:-ou~ ~gye-temi nói kliniklljilb. 
KitUnó vendt-·glö jntanvn:i ú.ra.k m~ll~tt. 
l:tkl'zf'" l\ la <'artf. V&&")" penzlóbRn. 
l'o"ta "" tlh·trdR l\lloma>o. (I.ubl6tiird6.) ZónoJ<'II:Y<'k. Elli f'" ntó .. nhon• 

ban t.-u-naNo lllrkedvl'ZJnf'ny. lnkAH. 1"ürolók (<,. étkt>zéNnél. SilObAk bett>nkfnt 10 
kor., étko~zé!O p<'nzlóban 20 .. koronAtól kPzdvt>. 

Az ""'·,.nyl'iz (Amalia forras) friss tóltesben kllpható a forra>skezelúségnel és mindeu na· 
gyobb ásv~i nyvizkPu·skeUt~~b(ln. 
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Prosp•ktust 1."111<1 és b61·ebb felvilágosítással szolgál 

az urablmi füraögonoookság 
Lublórürd6n (SzepO'NID"II"Y"•) 

Az ásványviz eladásra elárusitók kerestetnek. 

--- ------•• 
MlriDEN HOLGYNEK 

SZÜKSÉGES ARCZBŐRE MEGVÉDÉSÉRE A 

FÖLDES-FÉLE 

MAR G IT-C REME T 
használni. 

Ezen kitünő összcállitásu és most már az egész müvelt világbna el
tei:jt'tlt kés~itmén~· n~>m z~iros kt>nöe~. hanPm a. llór által azunnal ffll
~zivódó n>,l1;ylu\szitmény. Teljf'sen ártalmatlan és azért bármily hosszu 
ideig- használva sem árt. Pflr napi haszui.Itat után megsziintet s.zeplöt 
májfoltot, llöratkát (mitesser) és minden arcztisztátlanságot. Massazs-

hoz használva eltüntet redöket, himlőhelyet stb. 

Csakis azon készitmények valódiak, a melyek czimeras védjogyemmel vannak lezárva. 

~ ,Camisitványoktól tessék óvakoani! ~ 
F-te7 tégel;r Ara l korona. 

Marcit ezappau 70 llllér;,. lllarcU pouder t kor. 20 lill. 

Kapható Aradon az összes gyógyszertérakban és droguerlltban. 
. .. pátfaiTán: Tar Imre. Battonyán: Fodor l•tvRn, Vargha Anu•I, Borosjenön: Pint<'r l'e· 
rencz, Buros-Sebesen: Zangerl Gyula, Be-rzoYán: Sz1_1koly Sándor, Cs.·ApH.(•Lán: Bonnmi 
.\r.~a~. C::::.- Pal e>, án: :Sa~y ."-lt.f\tt. CsPrrul'n: Berkt>A Armin, ElP!.:en: ifj. Pt•kkP; lst\"á.n. 
Púld!\á.kon: Boros 1\aroly. Glogovaown: T. Zombory János. Gurahonczon : )lolnár István, 
Gyorokon: ld'asznyik Dániel, Kls-Jenön: Bayer György, Keverme""n: Schlögl Pál, Kun
i.gtlt.án: !:'"'e-jes LaJog, Kurticson: H;:h_·kenbergeor LáHz1ó. ~{ed~~·{'~4:'gyházán: K~l(>r·st'nyi 
FerPneZ, ll ez/í-Kovácsházán: Szab~dy Viktor, M.-Radnán: U. Kooouth Pál, Nagy-Halmá
gyon: Hanzeros .~dam, ~agy-Zt•rínden: \'ál)' Geza. Ö-Pec.ekán: Rok•zln János, Pankotán: 
Posevitz Guszta v, Pl Ivaroson: Szabados Józ•er. Széku,Jnron: Fromm D. Traugotl, 91-
mándon : C•íl.;· Lukac~. Soborsinban: Karolyi 1\lilman. Szemlakun: Hauszler Sándor, 

Tau~zon: Kuntz Janos. és l: j-Aradon : Ternajgo Géza nrak gyóeyszertáraiban. ------- --
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chinin czukorka, chinin csokoládé 
~ pályakoszoruzott készitmeny. ~ 

gyermekeknek láz. hideglelés, váltóláz ellen kitünő siker
rel alkalmazható. •em keserü ll Csak ~kkor valódi, 
ha a csomagoló papíroson Rozsnyay Mátyás névaláírása 
olvasható. · 

FenJ'6 illat. 
Különösen alkalmas a 

Rzoba leveg.5jének felfris· 
sitésére és tisztitására 
, Egy üveg l kor. 50 fillér. 

Hasis..Collodium. 
Kitűn ó, minden másszert 

felülmuló hatásu tvukszem 
és börkeményedés ellen. 

Egy üveg ára 70 fillér. 

Kitünő minőRégü likőr eszenciák, melynek 
segélyével pár percz alatt zamatos, finom 

likőrt készíthetünk. 

Barack Cacao bianc Cseresznye Császárkörte 
Anizette Chartreuse , Marasquino Vanillia 
Benedictine Curacao Kávé Zeller 

· Egy üveg ára l korona .. 

ROZSNYAY MÁTYÁS gyógyszertárában 
' 

l eH e e l •• • . Aradon, Szabadság-tér. · · •i!J 
11!1.. • .l 

. ~:: ··········································-~ ~ • l ................................................ " .. . 

t·er· ft'"l'i-"..., , ....... ,_h •• .,..,.,, .• ·,· • ·ft:í:e~m-·~• nr ,-ee-~·· 

• 
~ 

~ 
f 


	Aradi Kozlony_bw_1776
	Aradi Kozlony_bw_1777
	Aradi Kozlony_bw_1778
	Aradi Kozlony_bw_1779
	Aradi Kozlony_bw_1780
	Aradi Kozlony_bw_1781
	Aradi Kozlony_bw_1782
	Aradi Kozlony_bw_1783
	Aradi Kozlony_bw_1784
	Aradi Kozlony_bw_1785
	Aradi Kozlony_bw_1786
	Aradi Kozlony_bw_1787

